
4 9 . évfolyam 1891. 15. szám. Debreczen, vasárnap, április 12. 
\ E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k ; 

Fizetendő Debreczenben. 
E g é s z év re 2 frt. 
F é l év re 1 „ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 5 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 

Nagyvárad-utcza T a s s m e r-féle 208i3-dik 
számú házban, a megyeházzal szemben. , 
Kézi ra tok vissza nem adatnak. \ 

, DEBRECM-imMDI 
ÉRTESÍTŐ. 

X 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
í Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
J Bélyegdij: minden beigtatásórt külön 30 kr. 

„Ifyilttértt-fcen megjelenő közlemény 
minden pet i t sora Í 5 k*. 

i Hirdetések és előfizetések heljben a kiadói 
hivatalnál, ösáthy Fer, és Társa (élőbb ífj. I 

! ösáthy K.), Telegdi K. Lajos és Lássló\ 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
Ooldberger A. V. és Haasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein ős Vogler, 

I A. Oppelik, Schaleek H, Stern Mór é* 
Parisban, Hamburgban ős Majnai-Frank-

j furtban: (?. L. Baube és Mosse Rudolf 
hirdetési intézetében fogadtatnak el. jfl 

Lelki betegek. 
— Levél a szerkesztőhöz. — 

D e b r . ápril 5-én. 

B e i s m e r e m : egy egyház i beszéd a la t t 
állok, mikor t. sze rkesz tő ú rhoz e levelet 
í rom. 

Asszony vagyok, e r énye im és bűneim 
teljes t u d a t á v a l b i ró , de min t ilyen, l ehe te t ­
len fel nem szóla lnom az ön lap jában, ki 
még h é b e - h ó b a szintén i r az — ideál is esz­
mékrő l . I 

Ugyan mondja kedves szerkesz tő ur , | 
van-e szebb, fönségesebb, ideál isb eszme a 
h i t n é l ? 

N e v i t a s s u k ! T a l á n maga is te le van 
Soppenhauer , B y r o n eszméivel , de engedje 
meg, hogy én, a ki az é le te t , E p i k u r r a l sze­
r e t e m de rü l t o lda láró l is venni , kifejezést ad­
j a k annak , hogy önök (nem csak ön t. szerk. 
u r ) nem sze re tnek t emplomba j á r n i — okulni . 

Önök (nem csak ön t. szerk . u r ) i r nak 
a sz ínházról , az orfeumi e lőadás ró l , megd i ­
csér ik , ha E l l i nge r k i sasszony csinosan „ n é ­
z e t t k i " , ha „ H a d a i u r hang jáná l vo l t " , 
h a . . . . s t b . . . 

D e őnők n e m é r in t ik soha, hogy mi 
vol t , mit beszé l tek a t emplomban . 

P e d i g h á t lé tünk alapja , az erkölcs i élet. 
H á t t. szerk . ur, én mint a m i k o r t ehe ­

t em mindég , ugy a múlt v a s á r n a p is t e m p ­
lomban vo l tam s lelki g y ö n y ö r r e l ha l lga t tam 
K. T ó t h K á l m á n le lkész ur beszédét s mé­
lyen megrázó ha tássa l volt r e á m a t ö r t é n e t 
mit beszédébe szőtt . 

E g y t i sz tes ú r i nő men t hozzá, — monda 
a nagyt i sz te le tü u r — a r r a k é r v e őt, hogy 
imádkozzék a fiáért. 

— Nagy be t eg a kedves fia, asszonyom ? 
— k é r d é a l e lkész u r . 

— Óh, nagyon, n a g y o n ! 
— H á n y é v e s ? 
— 2 4 éves, de nem a test , de a lélek 

be teg ná la . E rkö lc s t e l en é le te t él, csábok 
t a r t j á k fogva s le lki vi lága söté t , s z o m o r ú . . . 

Az édes a n y á n a k volt h i te , hogy Isten-1 ként körülbelől 1800 hizott marha levágatása válik .kiváló egyénünk, a kik passzionátus dinnye-terme-

T Á R C Z A . 

Barátiig éi nmeim. 
Ne kérd mi a barátság, szerelem. 
Fényes gyöngyök a szívnek mélyiben, 
Ha szerelmed fájdalmai hoz reád, 
Akkor tudod, hogy mi egy hű barát. 

Szerelmében, ha csalódott szived, 
Csak ha egy mély fájó seb mindened, 
De van egy sziv, mely még érted hevül, 
Érzed nagyon, hogy nem vagy egyedül. 

Fájdalomtól, bútól összetörten, 
Megpihenhetsz egy^ baráti keblen, 
Szived ott buját panaszolja el: 
Könyes arczod ha keblén rejted el. 

Ki érzi bűd! s nyújt sebedre vigaszt, 
FJnyh adó szóval, gyógyítgatja azt, 
A ki szánva könyeid letörli, 
Mig az idő balzsamát ráhinti. 

Óh de hogy ha ez az egy is elhagy, 
JSa a szivbm is megcsalalva vagy, 
Nem lelsz vigaszt, keresd bár mindenüti, 
Ez mindég fáj, ez örök sebet üt. 

hez forduljon a lelkész imája utján, hogy ő 
tőle vár ja be teg fia lelke gyógyulásá t . 

Higyje meg szerkesz tő ur, én tudom, 
hallom, hogy nagyon sok a le lki beteg s 
miér t van e z ? m e r t az i skolában és a csa­
ládi é letben csekély figyelmet fordí tnak ar ra , 
hogy a sziv nevelődjék és ne csak te le tömjék 
a fejet nye lv tan i szabá lyokka l , számtani lé­
te lekkel , tö r t éne lmi a d a t o k k a l s földrajzi fo 
ga lmakka l . 

E z é r t van sok szerencsét len családi élet 
sok t r agéd ia , sok elzülöt t és e lbukot t élet. 

Nagyon okos dolog volna, ha az iskolá­
b a n s a csa ládban az e rkö lcs t anna l s a hit­
tel t öbbe t fogla lkoznának, ha a sajtó is fel­
emelkednék oda, hogy a templomi dolgokkal 
t öbbe t foglalkoznék. Megszokná , megszere tué 
azt a közönség s ta lán kevesebb lenne a 
lelki be tegek s z á m a ! 

A mi pedig , nem ugy ta lá l ja -e ön s az 
olvasók, igen üdvös l e n n e ! 

E g y n ő . 
— A m a r h a h ú s á r á n a k s z a b á l y o ­

z á s a . „A marha-hús árának túlságos magasra csi-
gázása arra indította a város tanácsot, hogy az ipar­
törvény 53 § ában biztosított jogának alkalmazásá­
val a már türhetleoné váló helyzeten segítsen. E 
végből az elsőfokú iparhatóság s a kereskedelmi és 
iparkamara meghallgatása után márczius 24-én tar­
tott ülésében kimondotta, hogy a város területén a. 
marhahús mérésnek szabad gyakorlata megszűnik] 
és a szerzett jogok épségben tartásával ezen ipar- j 
számhoz köttetik. Szatmáron leeud 4, Németiben 2; 
a Szattnárhegyen 1, összesen 7 mészárszék, továbbá 
a marhahús ára a szarvasmarha árának időnkénti 
változáshoz képest a határozat jogerőre emelkedése 
után már hatóságilag állapittatik meg és e czélra 
egy külön bizottság alakittatik, melynek hivatása és 
feladata leend a próbavétel és próbavágatás s ennek 
eredményéhez képest a városi tanács a húsárakat, 
időről-időre fogja megállapítani. Örömmel üdvözöl­
jük a tanács intézkedését, reméljük annak hatása a 
kivánt eredményt meg fogja hozni. Ezen összefüg-
gőleg felemiitjük, hogy a közönségre nézve üdvös 
nek Ígérkező husfogyasztási szövetkezet alakulóban 
van, az aláírási ivek beérkezése után a közgyűlés 
megtartható lesz. A tagok aláírásával kötelezett 10 
frt rés?,vénydijak megalakrlás után fizetendők. Megj 
kell még emlékeznünk azon életrevaló tervről is, 
a mely jelenben a közönséget foglalkoztatja, ez egy 
szeszgyár felállítása. — Ha a husfogyasztási szövet­

szükségessé, a mely nagy számú hizott marha elő 
állítása egy szeszgyár felállítása feltétlenül megki 
vánja. Ez- eszme megvalósulása esetén ugy a város 
forgalmának emelése, mint fontos közérdekeink elő­
mozdítása van kilátásba helyezve". — Mind ez pe­
dig történik S z a t m á r o n, — és nem Debreczen-
ben, a hol pedig égetőbb szükség volna hasonló in­
tézkedésre. 

Egy kiállítás. 
— Helyi érdek. — 

Hogy a debreczeni gazdasági egyesület fent-
állásáuak 25 éves emléküunepélyét kiállítással tegye 
nevezetessé, oly szerenesés gondolat, hogy annak 
felemlitéséért is hálás elismerést kell mondanunk 
dr. Király Ferencz orsz. gyűl. képviselőnek. 

Nem tudjuk milyen arányú lesz ez a kiállítás, 
de nagyon óhajtandó volna, ha kertészet-egyesüle­
tünk sem zárkóznék el a kiállítás rendezésének 
eszméjétől s ha ismét áílandósitná a gyümölcsészet 
fejlődésére oly jelentékeny befolyást gyakorolt őszi | 
kiállításokat. 

Jó forrásból vett értesülés szerint a városunk­
ban egyre szaporodó dinnye-termesztők, egy még ez 
év folyamában rendezendő dinnye-kiállitáson bu­
zognak, a mi színtón igen helyes törekvés. 

A dinnye nevezetes czikk a fogyasztásban s 
kezd a kivitele is jelentékenyen fokozódni, hisz env 
{ékezhetünk, hogy a múlt évben csak ífj. K u c z i k 
Gábor közvetítése mellett egyszer 52 ezer darab 
dinnye lett a fővárosba küldve eltekintve több na­
gyobb szállítmánytól. 

Ez előtt csak 6 évvel is a debreczeni dinnye, 
Debreczenben fogyott el, de most, mert nemesebb 
fajok termesztetnek, keresett és jól jövedelmező 
íogyasztási czikk lett . 

Nagyon érdekes volna tudni, hogy az utóbbi 
év alatt, mint nagyobbodott a dinnye elszállítás s 
talán az állomási főnökség adna is erről pontos ada­
tokat s az adatok arra tanitandanának, hogy érde­
mes a dinnye termeléssel foglalkozni. 

Megbízható emberek állítják, hogy egy hold 
föld a dinnyetermelésből 300 frtot jövedelmezett s 
ez fényes anyagi eredmény, melyet kicsinyleni nem 
lehet. 

Debreczen területén több mint 1000 hold föld 
van dinnye termelésre adva, de ha egy kiállítás ren­
deztetnék, nagyon valószínű, hogy ez több lenne. 

Nagy horderejű dolog ez, melylyel érdemes 
foglalkozni s ha Balogh Imre kir. törvsz. biró, K á l 
mánezhelyi Mór ker. r. kapitány, Eőry Sámuel árva-

lők, ha bár saját fogyasztásukra, —- kezökbevennék 
ez ügyet, ugy a debreczeni dinnye-termelőkre szép 
jövő derülne. 

Tudjuk, hogy a dinnye-termelés sok vesződ-
seggel jár, mert sok ellensége van, de érdemes azok 
ellen védekezni B ha 5 óv közzul csak kettő sikerül 
is, már nagyon szép a jövedelem. 

Jó lenne ez eszmével komolyan foglalkozni. A 
siker bizonyos. 

kezet megalakul,a hus-szükséglet előállítására éven-.széki ülnök, Zöld Mihály tb. tanácsnok s még több 

Mert ha a bú a sziv lakója lett, 
Kiűzni abból soha nem lehet, 
Boldogsággál, hogy ha helyet cserél, 
Fészkére mégis vissza-vissza tér. 

V ó r t e s s y I d a . 

Earrikaturák az utczáról. 
Ecsetbe mártja: B z a t h m á r y Z o l t á n . 

Dél fele jár az idő. — A nap elérte '. 
sabb pontját s melegebb sugaraival lekaczérkodik a 
főutezán járó-kelő sokaságra. 

A főuteza keleti oldalát a szt.-anna-utcza sar­
kától végig a nagy templomig egész ellepi a sétálni 
vágyó közönség. 

Kellemes kora-tavaszi, vasárnap délelőtt van 
Kinn találjuk a társadalom minden osztályinak kép­
viselőit. — A z a r i s t o k r a t i a sé tá l ; hisz ő ugy 
sem csinálhat most már egyebet, a k ö z é p osztály 
sétál, mert ő sem akar egészen háttérbe szorulni 
a m a z o k t ó l , a kiöltözött mesterlegények sétál­
nak, mert vasárnap van. 

A finom mahagóni s i f f o n o k b ó l , a festett 
k o m ó t o k b ó l , a tulipántos ládafiából előkerülnek 
a tavaszi köstümök. 

Pillangós, bodros, összenyomott, nagy kari­
májú, karima nélküli, virágos-kalapok, napernyők, 
sőt legyezők is. Keményre vasalt karton-viganók, 
piczi-piros cic-kendők a nép — képviselőinél. 

Ha valamelyik sarkon megáll az ember s vé­
gig tekint a sürgő-forgó ember-rajon, szinte elkáp­
ráztatja szemét az a tarka-barkaság, mely végig 
hullámzik az utcza járdáján. 

I t t egy világos-szürke ruhába öltözött bakfis 
lépdel büszkén csinos kötésű imakönyvével, amott; 

deák pislog a szürke ruhára, az imái 

könyvre, meg a — bakfisra. A deák feltűnően, tün^ 
tetőleg alápislant a széles karimájú kalap alá. A kis 
leány elpirul, lesüti szemét. Azután felemeli tekin­
tetét s bátran odafordítja kipirult orczáját a tanuló 
u r felé. Találkozik tekintetök. Most elpirul a deák 
is. Az imakönyv lehull a földre. Az apró szent-ké­
pek szélyel szállingóznak lapjai közzül. 

B o t r á n y ! 
Egy félvér dandy tipeg gigerli lépésben a leány 

után. Ő neki szinte tetszik a szürke ruha tulajdo-
nosnéja. Na nem ugy, mint a tanuló urnák. J ) e egy 
sokat tapasztalt nő-hóditó megismeri a szürke ruha 
alatt a kifogástalan termetet. Azok az élveteg piros 
ajkak, az a két álmatag kék szem feltűnik néki is. 

Követi a bakfist és müérzéke — élvez. Mikori 
bekövetkezik a katastropha s az imakönyv beletö­
rődve sorsába, végig terül a földön — odaugrik s 
egy ügyes meghajlással egy ellenállhatatlan mosoly-
lyal, két ujjával fölemeli a földről s oda nyújtja szép 
tulajdonos nőjének. 

Most gyúlnak ki még csak a rózsák arczán, 
most lángolnak teljes tűzben — rebeg valamit s ő' 
is pirulva hajlik le egy kis aczélmetszetért s olyan! 
daezosan kapja fel a Golgotán felálllitótt keresztfát; 
tartalmazó képet, 

ó h ! hogy haragszik most arra a keresztre. | 
Érzi mind azt a kínszenvedést, melyet csak az arra 
feszitettek érezhetnek. 

Egész csoport alakul körülötte. Mindenki 
igyekszik segédkezet nyújtani a fölszedésben. 

Egy babonás czigány asszony észrevétlenül el­
kap egyet, zsebre vágja. Azt ő l e l t e . . . . Na igen. 
Az hoz majd neki szerencsét. Ugy is hiányzik egy 
lap a kártyájából, jó lesz az helyébe. 

A deák az szinte eldug egyet — emlékül. A 
kis lánynak ugy sem merte még soha megmondani, 
hogy szereti, majd megmondja annak a kis képnek. 
Hamar meg is csókolja, — Szent Pé te r pedig rá 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindennünen. — 

Voltaképen tudni nem lehet, hogy tavasz van-e 
hát, vagy nincs! 

A kalendárinm erősiti, hogy de bizony tavasz 
van, mig ellenben az emberek azt állítják, hogy 
nincs, mert erősen t ü z e l n e k ^ még pedig nem a 
32 levelű kártyával, — hanem fával. 

Hát ez a hosszú tél nekünk, szegény emberek­
nek a maga hidegével ugyancsak = b e f ű t ö t t . 

* 
Szomorú előadás folyt a héten színházunkban. 
A Valentin színigazgató holmiját — árverelték. 
A színházban ritkán megforduló alakok voltak 

láthatók. 
Olyanok, a kik csak az árverések alkalmával 

fordulnak meg a színházban. 
Most legutoljára akkor voltak, mikor a Nagy 

Vincze holmiját hezitálták. 
Szeretjük, ha a színházat oly egyének kezdik 

látogatni, a kik nem r e n d e s látogatók v oltak, de 
az isten őrizzen, hogy az ilyen a 1 a k o k a jövőben 
gyakran forduljanak meg, 

* 
— „A bálon a jelenvoltak minden feszességet 

l e v e t v é n , pompásan mnlattak." 
— Ugy-e mama, — kérdi a kis Erzsi — akkor 

ott a nénik mider nélkül tánczoltak? 
* 

Csókot lopott az ifjú csinos szomszédnőjétől, 
kinek már hosszabb idő óta udvarolt. 

— Ah, pfuj! Hisz önnek a szája dohányszagu! 
— kiált fel a lányka — Nem szeretem! 

— Tehát vetélytársam nem dohányozik ? — 
kérdi a merész udvarló. 

* 
— De gondolja meg, ha férjem i t t találná önt ?! 
— Biztosítom, hogy nem talál itt, mert ő e 

perezben a feleségemmel mulat. 
* 

— Már mire kell annak a czibilnek sarkan­
tyú ? — kérdi egyik huszár a másiktól. 

— Mire ? Hát hogy el ne veszítse a nadrágját I * 
— Kérek egy kapuezinert! 
— Mit kérem? 
— Hát kapuez iner t ! 

bámul arról a képről, sehogy sem tudja megérteni 
azt a uagy megtiszteltetést. A deák elfintorítja az 
arczát, mikor meglátja a szt. Pé ter aláírást. De 
azért nem bánja meg. Annál van a mennyország 
kulcsa. Majd beereszti, s ott azt mondják, minden 
ember, — még a szerencsétlen reménytelenül sze­
re te t t szerelmes is — b o l d o g . 

Egy delnő egy kis szőke leánykát vezet kézen 
fogva. A piczike meglátja a képeket, s nem hall­
gatva a mama csitltgatására éktelenül sikoltoz* 
Látja, hogy mindenki szedi, ő is szedni akar. Persze 
az „e ny ém, t i é d , ö v é " j o g e 1 n e m ö s m e r é -
s é v e l s ő t h a t á r o z o t t m e g t a g a d á s á v a l . 

A „török ezukros" kiaknázza a helyzetet s 
kiabálja a „ezukrot!" „török ezukrot 1" Oda tereli 
a kis baba figyelmét s a mama kénytelen egy hosszú 
árpa czukorral elhallgattatni a kis leányt. 

Pedig szörnyen resteíi. Pfuj! egy jól nevelt 
kis leánynak a sarkon áruló ezukrokra kötni magát, 
melyeket mindenki összefogdosott, Egy Pusztahen-
csinónek ottan vásárolni ha meglátná ezt valami 
ösmerős. 

Dé meg kell lenni, mert egy jó nevelésű lány­
kára s egy kötelességét ismerő anyára még is na­
gyobb szégyen, ha sikoltozással s éktelen sírással 
fordítják magukra a figyelmet. 

Végre a képek fölszedetnek s a tömeget szét­
rebbent! H á j a s Mátyás napdijjas úr, ki eszeve­
szettül rohan, nem feszélyezve magát az előtte ha­
ladóktól. 

Lökdösi könyökével egyiket jobbra, másikat 
balra. — Ha százannyian volnának is azt tenné. — 
Neki nagyon sietős dolga van. Potya ebédre hívták. 
Jó ebédre először ez évben. Azt még egy király­
ságért sem mulasztaná el. Előtte lebeg már a túrós 
csusza egy nagy tállal \ a miből annyit ehetik a 
mennyit akar. 

De megjárja. Egy ur, kit szintén messze taszít 
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— Én még nem láttam, kérem, a kapun 
czimert 

* 
— Hallottad-e már az újságot: vendéglősünk 

öngyilkos akart lenni, 
—- A pinczében elnézte a hordót és a maga 

borából ivott. 
* 

— Mit jelent ma nállatok 62 az ünnepélyes­
ség ? Talán bizony valami családi ünnep ? 

— Igen, évforduló. 
— Ugy-e ? Talán boldog házasságtok..?.. 
—-Igen, ma egy éve, hogy el költözött tő­

lünk az — anyósom. 
— Kérek eg ezüst órát részlet fizetésre, monda 

egy helybeli üzletben egy napdijas. 
— Sajnálom, de részletfizetésre nem szolgál­

hatok, mert egy ezüst órának az ára oly csekélység, 
hogy részleteivel nem érdemes bajlódni, véli az órás, 
ki nem bizik a vevőben. 

— Akkor hát kérek részletfizetésre egy 
a r a n y órát! 

— És ezzel elmontam utolsó vétkemet is. Most 
kérem szíveskedjék rám szabni a penitentiát, hogy 
arámat nyugodt lélekkel vezethessem az olár elé. 

— A penitentia, barátom egészen fölösleges, 
Hiszen ön — nősül. 

A férj éjjel ittason tér haza. 
— No ez szép meglepetés 1 — mondja a fiatal 

asszony felháborodva. 
— Nem annyira szép, viszonzá a férj egykéd 

vüen, — mint inkább drága, mert ez a mej" 
éppen száz forintomba került. 

Beállít a helybeli kir. adóhivatalba egy atyafi. 
— Százalékot jöttem fizetni egy m e g h a l t 

lé le k után, itt fizetem be ? 
— Hát aztán kicsoda után fizeti azt a renge' 

teg pénzt, — kérdi a hivatal egyik vig kedélyű 
tisztviselője. 

Emberünk nagyot sóhajtott s mintegy elkese­
redve oda vágja: „hát instálom az a n y ó s o m után. 

— Talán sajnálja szegényt? 
— Oh uram, bár t i z esztendővel e z e l ő t t 

fizethettem volna ki e százalékot érte, — felelt 
Yissza a szörnyű bánattal eltelt ember. 

* 
Erős, de tréfás hirt közöl a „Mindszent-Szeg­

vár és Vidéke" czimü lap. 
Azt irja, hogy két lélekkel szaporította egy 

eseléd leány Szegvár népességét a napokban. 
Az ebből eredhetett kellemetlenségét enyhíti 

az a körülmény, hogy a keresztelendőket nem kel­
lett messze vinni, a mennyiben a — papi lakban 
láttak világot. 

Sovány nyereség! 

— Szereti asszonyom a gyermekeket ? 
— Óh igen. Ha kicsinyek I 
— És a gyémántokat. 
— Szintén, ha — nagyok. 

Ygenysas . 

HÍREK. 
T a v a s z . 

Ha ég is robogva kandallónkban a tüz, ha oda 
kunt borzongató szél tépi a fák ágait, ha hideg eső­
cseppek egyhangú kopogása veri az ablaktáblákat, 
nem tagadja senki, hogy még is tavasz van már. 

Megindult az élet a természetben, — az anya­
földben és fölötte. 

A szántóvetőtől az őszszelj elhintett magokból 
sarjadzik az élet, a mag kicsirázott, szála nő és 
zöldül. Füvek zöld pázsita is terjeszkedni kezd. 

Ezer és ezer munkás kéz dolgozik a szántó­
földeken, erdőkben, kerteken, — ezer és ezer kéz 
emeli az épületeket, mindenütt lüktetvén a tavasz 
teremtő, alkotó ifiju ereje 

S ha néha a tavaszi esőbe hópelyhek vegyül 

nek, az elmúlt tél e hátra maradt gyermekei csak 
voltra emlékeztetnek, mert körülöttünk a tavasz 
munkál s él 

Remények :s nőnek, — millió s millió irány 
ban, mert hiszen oly sok jót, hasznost mér az em­
ber remélni. 

S vájjon miért ne ? Uj élet jelenségei vesznek 
mindenkit körül, melynek sziv és lélek repesve örül 
s a mit látunk az mind remény fakasztó, remény 
éltető s remény virágoztató... 

Ha majd ragyogni, állandón ragyogni fog 
tavasz játszi napsugara, ha majd fölmelegül a talaj, 
óh akkor már pompájában ragyog a természet s a 
remény erdője. . . . 

És ki az, ki a tavaszt nem szereti ? A ki él, a 
ki gondolkozik az rajong érte s még a lelketlen ál 
latok is mintha felderülnének. 

Szép ragyogó tavasz, remények forrása, légy 
hát üdvözölve, hozd el meleg napsugárid, füved zöld 
pázsitát, balzsamos levegőd, nyiló virágaid s dalos 
madaraid... ezt áhitja emberek szive. 

Hát ha a lelkek is újra élednek s nemesben 
éreznek s igy gondolkozandnak is 
ezt isi? 

könyökével, hogy letántorodik az aszfaltról, nem 
veszi tréfára a dolgot s látva azt, hogy az még bocsá­
natot sem kér; nyakon ragadja, galléron csípi. 

Egy ujabb jelenet, ujabb csoportosulás. — 
Egy hírlapíró kap az alkalmon. Ugy tesz ugyan, 
mintha bántaná az eset: — l á n c z h o r t á t , terem­
tette ilyen botrány — de azért siet felvenni a tudó. 
sitást a lapoknak. 

A tömeg zúg. 
B o t r á n y l 
A kaszinó előtt egy férfi csoport áll. Őket nem 

érdekli az eset. ők sokkal fontosabb n a p i ü g y e t 
tárgyalnak. 

Egy hosszú nyakú, czilinderes ur ajánlja V i l-
mos t . — Ebéd előtt pár pohár sör elmaradhatat­
lan. — Az indítvány helyesléssel fogadtatik. De 
Muki nem akar menni. — ő vár valakit. 

Egyik másik megvetően nézi le Mukit. Nem 
fogadni el az ő meghívásukat. 

B o t r á n y I 
A nagy templom előtt kisiklott a kis vonat. 

M i h a s z n a András egy pékinast kerget. A pék­
inas gyanusittatik a váltó s z á n d é k o s a n rósz-
s z ü l k e z e l é s é v e l . 

Egy köpezös öreg ur szidja a pék inasokat 
mint minden baj okozóit. 

Oda jön hozzám panaszkodni. Már most ő 
szálljon ki s kutyagoljon ki a vasúthoz, azzal a ter­
mettel. 

B o t r á n y ! 
Én pedig, ki n y a k i g v a g y o k a b o t r á ­

n y o k k a l ott ha gyón a faképnél s ajánlom neki 
is, hogy ilyen botrány után legjobb jól megebédelni 
annyival is inkább, mert a nagytemplom toronyőré­
nek is megfőtt a töltött káposztája s e feletti örö­
mében a 12-őt húzza. 

Jó étvágyat. Pál 

— Dr. Caenger i J á n o s t , a fővárosi minta 
gimnázium kiváló tehetségű fiatal vezető tanárt, 
egyetemi m. tanárt. Szép kitüntetés érte azzal, hogy 
ki lett nevezve a közoktatásügyi tanácsba, melynek 
a fővárosban lakó országos hirü tanügyi férfiak leg­
kitűnőbbjei a tagjai. Miután dr. Csengeri városunk 
szülötte (Czenger János pénzügyi igazgatósági tiszt­
viselő fia) felemiitjük, hogy nevezett derék földinket 
a közoktatásügyi miniszter állami segélylyel kül­
földre küldte ki s legközelebb Németországba indul 
a középiskolai rendszerek tanulmányozására, Büsz­
kék vagyunk reá, már azért is, mert tanári pályáját 
a debr, ev. ref. főiskolában kezdé, a mi elég különös 
volt, mert r. kath. vallású és — önkéntes közka­
tona volt, akkor — egyenruhában tanítva a girnn. 
7-dik osztályát az általa annyira szeretett latin és 
görög klaszikusok remek munkáira. 

— ©r. Z i c h y €réza a maga és neje szül. 
gr. Karácsonyi Meiánie úrnő nevében S imon f f y 
Imre kir. tanácsos, polgármesterünkhöz 200 frtot 
küldött, hogy abból 50—50 frtot két szegény csa­
ládnak, 100 frtot pedig kisebb összegekben a sze-| 
gényeknek osszanak ki. A nemes gróf ez intézke­
dése alapján özv. Gá l Józsefné ós E g r i Imréné 
kaptak 50 frtot, kik nagy családdal birnak s sze 
génységben sínylődnek. 

— Elő lép te t é sek . A magyar államvasutak 
helybeli üzletvezetőségénél mint gyakornokok mű­
ködő : Horváth Károly, Szuhán Gyula, Ekstein Mik 
lós, Anti Géza, Franyeczky János, Maurer Ernő 
tisztekké lettek előléptetve. — Gratuláluok. 

— O. T. A debreczeni önkéntes tűzoltó egye­
sület vasárnap tartotta Boczkó S. r. főkapitány és 
főparancsnok vezetése alatt évi közgyűlését. Kubai 
Alajos titkár jelentéséből felemiitjük, hogy volt a 
múlt évben 77 alapító, 85 pártoló, 118 működő tag 
volt 27 tüzeset, ezek közzül egyszer Kábán működ­
tek. A király 100 frtos adománya „Ferencz József" 
alap czimen tőkésittetett s kamatai a király debre­
czeni látogatásának évforduló napján egy szorgal­
mas tűzoltó jutalmazására fordittatik. Az egyesület 
vagyona felszerelvényekben majdnem 12,000 frt. A 
város 4000 frtot, lakást ad az egyesületnek, azon 
kivül 4 lovat és egy kocsist tart. A f. évi kiadás 
4534 frt. — Az üresedósben levő állások igy töltet­
tek be: főparancsnoki helyettes: T i k o s István, — 
osztályparancsnok: Win k 1 e r Mór, szakaszparancs­
nok : M o n o k y Lajos, szertárnok: M a h 1 m e i s-
t e r Ádám lettek. A közgyűlés J3oczkó főparancs­
nok éltetésével ért véget. 

— Saj tó per . Vadon Sándor ügyvéd, városi 
bizottsági tag s a „Debreczeni Hiradó" f. szerkesz­
tője s E r d é l y i István nyomdai művezető s a neve 
zett lap társszerkesztője, sajtó pert indítottak Gás 
p á r Imre a „Debreczeni Hírlap" f. szerkesztője 
ellen, ki éles támadást intézett ellenök a D. Hiradó 
egyik rá nézve sérelmesnek talált kifejezése elleu, 
mi mind a Zichy jubileum következménye. Vadon a 
maga képviseltetekével dr. Bakonyi ügyvédet s a 
„Debreczen" főmunkatársát, Erdélyi pedig Benedek 
Jáuost, e lap belmünkatársát bizták meg. 

— A h o m o k k e r t erősen gyarapodik, a mi 
nem is csoda, ha felgondoljuk, hogy több a lakosa, 
mint sok önálló községnek, levén 1011 a rendesen 
kint lakók száma, ha nem több, — A miniszter el­
rendelte, hogy ott ezentúl mérnökileg megállapi? 
tandó vonalba lehet építkezni. A homok kertbe sok 
a tanköteles gyermekek száma, a kiknek valóban 
igen bajoB, kivált télen az iskola látogatás s ugy 
halljuk, iskola építés is tervbe van véve. Beszélik 
egyébiránt azt is, hogy a homokkertiek elkívánnak 
szakadni Debréczentől s „Homokkert falva" név 
alatt hajdumegyei önálló községgé akarnak alakulni. 
Azt hisszük, hogy ez nem komoly terv, de azt is 
hisszük, hogy az atyáskodó város a homokkertiek 
igényét a megérdemelt figyelembe részesiti. 

E l l i n g e r I l o n a a mi színházi közönségünk 
feledhetetlen kedvencz művésznője, ki a kassai 
színtársulathoz szerződött, rohamosan hódította 
meg föllépteivel az ottani közönséget. Miut nép­
színmű és operetté első énekesnő eddigi szerepei­
ben (Árvalányhaj, Náni, Nebántsvirág) a legnagyobb 
mérvben elragadta a kassai előkelő ízlésű közönsé­
get, mely valóságos ünnepléssel veszi körül őt, —-
Ugyancsak ott működik H e g y e s s í Gyula, ez a 
szép reményű fiatal színész, ki Ellinger k. a.-nyal 
együtt kedvencze volt a debreczenieknek, 

'— A z e r d é l y i róm ? k a t h . s t á t u s összes 
egyházai ós egyéb épületeinek tűzkár elleni bizto 
sitását a „Kolozsvári Ellenzék" értesítése szerinti 
öt pályázó társintézet közzül előnyös díjtételeivel 
a „ M a g y a r - f r a n c z i a b i z t o s í t ó r é s z ­
vén y - 1 á r s a s á g K nyerte el. 

— K ö z g y ű l é s . A lővésztársulat folyó év 
Jápril 26-án <L u. 3 órakor a nagyerdei lövőházban 

közgyűlést tart, melyre a tagokat ez uíon is meg-'előtt lesz. — A k e r e s k e d e l m i akadémia palo-
bivja. !tájának építése tervéül a Gerster Kálmán vázlata 

— Egén d e r é k és ügyes ember kezébe ke-'lett elfogadva. — A M s c s o n , hol vasúti állomása 
rüit a Kainrath Antal-féle vendéglő, mikor Vécsyjlesz a hortobágyi vasútnak postahivatal is létesüp 
László, kiváló jó hírnevű egri vendéglős veité át, ki! — A t a v a s z i fegyver gyakorlatok a 39. gy. ezred-
a saját kitűnő minőségű, tisztán kezelt fehér és pi- nél május 4-én kezdődnek. — Gan o f s z k y Viktó-
ros egri borait méri. Konyhájában minden étel izle-jria cseléd több érdekes tárgyat lopott el Rozenfeld 
tes s valóban mikor a „Bika" szálló étterme ellen'Márton nevű gazdájától. Letartóztatták. — Czeg-
legutóbb a papi gyűlés tagjai is panaszkodtak, a vi-jl éd u t e z a háztulajdonosai újból megsürgették ut-
déíiiekoek is ajánljuk az ilyeu tisztességes magva-,czájoknak e tavaszon leendő befásitásár. — Kir . 
ros s elsőrangú berendezésű vendéglőt, hol a kiszol­
gálás pontos és az árak méltányosak. 

— Tél i ö römök czim alatt Neugebauer Jó 
zseftől zongorára egy kedves keringő jelent meg 
Táborszki Nándor kiadásában. Ára 75 kr. 

— E g y sze l lemi s z ik r a . Egyik munka­
társunktól kaptuk ezt a szellemi röppentyűt: 

Zöld e rdőben . 
Zöld erdőben pihentem meg 
Álom lepte el szemem, 
Álmodozásom közepett, 
Igy szólt hozam egy szellem. 

„Kívánj tőlem bármi csodást 
S óhajodra meg leszen 
Kívánhatod a legszebbet 

. .? Ki ne hinné| S lábaid elé teszem". 

Nemo. | „Néma anyós, hü feleség, 
Szellem im óhajom ez !" 
Megrettenve szólt a szellem 
„Ilyen nem volt s nem is lesz." 

(Horváth Károly.) 
N e k i a v i l á g n a k ! Két fővárosi gyer­

mek iíjoncz elhagyva a szülei házat, neki indult a 
nagy világuak s ebbeli kőrutjok első állomása Deb-
reczen volt. A két fin (egyike bárói család tagja) 
magaviselete feltűnt a rendőrséghez lettek vezetve, 
hol Boczkó S. r. főkapitánynak bevallották tervöket 
Volt nálok egy rósz pisztoly és 9 frt. A főkapitány 
kijelenté, hogy haza küldik őket, mire a fiuk nagyon 
rimánkodtak, hogy csak hajdúval ne kisértesse őket 
haza, mennek ők magoktól is. A főkapitány hajlott 
a fiuk kérésére, megváltatta nekik a jegyet s el­
küldve őket haza. Á fiuk aligha mennek újra neki a 
világnak, 

— T ó t h ILászló ur lapunk volt érdemes f. 
szerkesztője, a következő levelet küldte hozzánk : 
,VT. szerkesztő ur! Kérem tudomásul vételét annak, 
hogy én a helybeli izraelita kórháznak két forintot 

m adtam s igy a „D. N. V- É." legutóbbi szá 
mában reprodukált s n e v e m r e utalványozott 
e l i s m e r ő s o r o k engemet nem illetnek. Tóth 
László róm. kath. tanító". — Mi a Gáspár Imre által 
szerkesztett „D. H."-ból „ o l l ó z t u k " a külömben 
igen elismerésre méltó tényt. Sajnálnók, ha ez egy­
szer nem sikerült volna — igazat mondanunk. 

— F á j e r J ó z s e f nagy és gazdagon felsze­
relt üveg kereskedésének fényes és pazar kirakata 
méltán ragadja meg a közönség figyelmét s valóban 
e nagyon szolid régi czég nagyon megérdemli a kö­
zönség pártfogását, Oly sok apró csecsebecse, oly 
sok érdekes és a mi fő, hasznos tárgy van, hogy a 
családi szükséglet itt gazdagon, fedezhető. Főkép 
konyha és háztartási czikkei azok, a miket nagyon 
ajánlhatunk. 

B ebre c s e n i f lzent^György n a p i 
va sá r . 1891 ápr. 13-án, hétfőn; 14-én, kedden 
15-én, szerdán; bőr, gyapjú, méz, dió stb továbbá 
toll, iparczikkek, gabonauemüek és mindenféle ter­
mény. — 16-án, csütörtökön; 17-én, pénteken 
juhvásár.— 18-án, szombaton; 19-én, vasárnap; 
sertésvásár. -— 19-én, vasárnap; 20-án, hétfőn: ló­
vásár. — 20-án, hétfőn ; 21-én, kedden : baromvásár. 

E l b o r u l t e lmék . Egy szegény falusi 
ember, ki egy rovott életű nővel élt városunkban, 
megtébolyodott, mert orgazdaság bűnével volt vá­
dolva. Azzal tépelődik, hogy neki 60 milliója van 
az őt vizsgáló ker. orvosnak 6 milliót igért, hogy 
építsen egy orvoshoz illő palotát magának. — Egy 
másik elmebeteg is volt a múlt héten, a nagyhírű 
B a k s a y Dániel ev. ref. lelkész 50 éves, földbirto­
kos fia, ki azon tűnődik, hogy Barossnál és a király­
nál mint eszközölje ki azt, hogy a levegőben hídon 
járó vasutakat építsen, Levágatná a fák koronáját! 
és azokra a csonka törzsökökre épitetné a hidat, 
melyen robogna a vasút, alatta pedig sertés akol 
lenne. — Mániája még a rombolás is s ép ezért vi­
tették fel rokonai ez országos tébolydába, minek 
eszközlésével a r. főkapitányság V e t é s s y Béla 
kórházi biztost bizta meg, ki a szokott tapintattal 
felelt meg szomorú, de emberbaráti és hivatali kő­

t á b l a n k uj bíráinak fölesketése május 2-án lesz 
s 5-dikén kezdik meg a munkát. Az első bűnügy 
már fel lett terjesztve hozzá. — Állítólag Szilágyi 
Dezső miniszter is lejön városunkba. — A keresk. 
és iparbank bérházának építését Neuschlos testvé­
rekre bizták. — V á r o s u n k tisztántartására két 
miskolczi lakos ajánlkozik, ha 15 évre nekik adatik. 
— A m e r i k á b a akart egy csapat ember városun­
kon keresztül utazni. A vasútnál észrevették őket, 
de ők is rosszat sejtettek s siettek megugrani. Csak 
kettőt fogott el a rendőrség, kiket haza tolonczoltak. 

— G y á s s h i r , F. hó ll-dikén hunyt elKern-
hoffer József 6 éves kis leánykája Marianna. Teme­
tése 13-dikán fog végbemenni — Béke poraira. 

— Ú j v á r i I s t v á n köz- és váltó-ügyvéd, la-
puuk munkatársa ügyvédi irodáját Szikszay József 
urnák piacz-utezai 1824. sorszám alatti házába he­
lyezte át. 

— L é g m e n t e s s z á r í t ó t i s t á l ó - t r á g y a 
czimü hirdetésünkre különösen felhívjuk a t. olvasó­
ink becses figyelmét. Ajánljuk ezen legbiztosabb, 
legjobb és egyszeri-mind legrégibb trágyát. Kalá­
szos, gumós valamint minden egyéb nÖAénynél, de 
különösen a kereskedelmieknél, miot repeze, komló 
stb. felette hatáosnak bizonyult. A szőlőtermelésnél 
rendkívüli sikerrel alkalmazható. Tartalmaz a vevő­
nek számszerűleg biztosított légenyen, vilsavon 
(phosphorsav) és kálin kivül S ö "/0-nál t ö b b 
s z e r v e s anyag-ot, könnyen oldható alakban. A 
szerves anyagok bomlása által tégköneg (ammóniák) 
képződvén, oly légenytartalmu tápanyaggal gazda­
gítja a talajt, mely minden mivelés alatt álló vete­
mény fejlődését hatásosan előmozdítja. Ezen trágya, 
mely ezek szerint az ugynevezet „concentrált (po­
rított) marhatrágyát" minőség tekintetében jóval 
túlhaladja — még azon nem csekély fontosságú tu­
lajdonsággal is bir, hogy a talajt kellően lazítja és 
melegíti, egyesti tehát a költséges műtrágya és az 
istállótiágya jó tulajdonságait a nélkül, hogy beszer­
zési ára aránylag oly magas volna, mint a műtrágyáé 
Neuman testvérek a trágya kizárólagos eladásával 
Magyar-, Horvátorság és Szlavónia részére Saá-
v o s z t Á l p h o n s jóhirnevü, budapesti kereskedőt 
bizta meg, kihez egész bizalommal fordulhatnak 
gazdáink. 

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó év márczius 
27-től ápril 4-ig. — Tóth Mihály veszi Tóth András 
tégláskerti szőlője fele részét 150 írtért. — Har-
raathy Pál és neje Tiszai Mária veszik Márk Pál és 
neje Fülöp Karolina hatvan-utezai szőlőjét 1000 fo­
rintért. — Tóth Bálint és neje Báthori Eszter veszik 
Balogh Péter és neje Tömösvári Juliánná ondódi 
földét 500 frtért. — Szodrai István veszi Sós István 
és neje Tóth Sára házát 1499 frtért. — Erdélyi 
András és neje Szabó Juliánná veszik Szabó Lajos 
és Boldizsár István gyám uj földét 3565 frt 32 kr.-
ért. — Altman Sámuel veszi Altman Róza Michel-
süidter Henrikné háza, ondódi földe kaszálója és 
elepi tanya birtoka 16-od részét 2000 frtért. — 
Blaskó István és neje Bordány Zsuzsanna veszik 
Major István tégláskerti szőlőjét 250 frtért. — Or­
bán Péter és neje Jávori Gizella veszik Szabó Ist­
ván és neje Szabó Erzsébet boldogfalvi szőlőjét 1200 
frtért. — Trnka Theofil és neje Zavodszky Róza 
veszik Strázsy László házát 6700 frtért. — Nádasdy 
János veszi Kaffka Teréz Gál Józsefné elepi %-ed 
nyilas tanya birtokát 7000 frtért. — Csonka Bá-
lintné veszi Juhász Imre és neje Fegyveres Zsu­
zsanna majorsági földe egy részét 350 frtért. -
Özv. Jancsó Lajosné Gombos Mária veszi Tucsny 
Soma és társa csapókerti szöllőjét 500 frtért, 

Kör levé l . A következő körlevelet vet­
tük: „Van szerencsém becses tudomására hozni, 
hogy vömet és több évi munkatársamat Györffy 
Ala,dár u ra t , mint közkereseti társasági tagot 
társul vettem ; ki mint píyan, 33 év óta fennálló és 
ezentúl is „Tóth ö y u i a ^ vaskereskedő czég alatt 
folytatott üzlet képviseletére és a czégjegyzésre 
rajtáin kivül fel van jogosítva. Eddig nyilvánított 
szíves bizalmát továbbra fenntartani és azt tudo­
másul venni kérem maradtam teljes tisztelettel özv, 
Tóth Gyuláné, Kovács Marj." — Üdvözöljük e régi 
tekintélyes czég ifjú osziopát. 

— T a l v i z e r Ala jos ismert fiatal keres^ 
kedő megvette a gazdák és iparosok árucsarnokát 
s ezt saját neve alatt önállón vezeti. A fűszer, cse­
mege és gyarmatárú kereskedés dúsan van fölsze­
relve a legjobb minőségű árúkkal, melyek a lehető 
legjutányosabb árak mellett szolgáltatnak ki. 

— E g y j ó c sa ládbó l származó ügyes fiu 
valamelyik kereskedésbe tanulóul taánlkozik. Érte­
kezhetni szerkesztőnkkel. 

— 3Böv|d h i rek . A h.-szoboszlói gyermek-
kiállítás védnöknőjéül gr. Dégenfeld főispán ur, neje 
ő méltósága lett fölkérve, ki kegyeskedett azt el­
vállalni.— Az 1848/4B-diki honvédeink még ez év­
ben uj egyesületet alakítanak. — A b o 1 d o g K ar-
czag. Karczag Vilmos barátunkat neje Kopácsyj 
Juliska, a népszínház művésznője, egy egészséges j 
fiu gyermekkel ajándékozta meg kedden délután. — I 
L á z á r Lajosné asszony 20 ezer frtnyi vagyona örö­
kösévé a helybeli róm. kath. szegény házat tette. ~ J 
A k a s z í n ó évi közgyűlése ma — vasárnap — dél-] 

Nevezések a debr, lóversenyekre. 
Első nap ápril 18. 

I. E l a d ó v e r s e n y . 800 frank. Egvleti díj. 
Távolság 1600 méter. — 1. Merhal E. fhdn. ur (2. 
húsz. ezr.) 4é.fek. m. Dongó 600 frt. — 2. BrHess-
lowa R. fhdn. úr (13. busz. ezr.) id sg. k, Irma 500 
frt. — 3. Geist G. úr (13. húsz. ezr.) 5é. sg. k. Ke­
gyed 600 frt. — 4. Farkas G. hdn. űr (2. h. húsz, 
ezr.) 5é, v. p. her. Virgoncz 500 frt. 

II. D e b r e c z e n s z. k i r. v á r o s d i j a 100 
d r b. c s. é s ki r. a r a ny, melyből 90 aranv az elsőé 
és 10 arany a másodiké. Távolság 1400 méter. — 1. 
Dőry J. úr 4é. sg. k. Rigó. — 2. Merhal E. fhdn. úr 
4é. fek. m. Dongó. — 3. Geist G-. úr 5é. p. k. Mar­
csa. - 4. ugyanaz 5é. sg. k. Kegyed. — 5. Gr. Ba-
worowski J. nev: Gr. Baworowski V. id p. k: Podo-
lanka. •— 6. Harkányi J. úr 5é. p. m. bitang, — 7. 
Ugyanaz id. s. k. Dóra. 

III. H o r t o b á g y i d í j . 1000frank. Államdij. 
Távolság 1600 méter. - 1. Gr. Szapári J. hdn. (7. 
húsz. ezr.) 5é. sg. k. Cara tlvr. — 2. Lázár B. fhdn 
úr (13. húsz. ezr.) 3é. p k. Babieca tlvr. - 3. Mer­
hal E fhdn. úr 5é. sg. k. Mathilde tlvr. — 4. Cernel 
Gy. úr 3é sg. m. Darázs tlvr. — 5. Geist G. úr 3é 
p. k. Hajrá flvr. — 6. Ugyanaz 3é. sg. k. Jessy tlvr 
- 7. Gr Baworowskt J. 4é. fek. k. Mata Mánia tlvr. 
- 8. Gr. Starhemberg V. fhdn. (7. húsz. ezr ) 5é. p. 
m. Báron tlvr - 9 Harkányi J. úr 3é. p. m. Csángó 
tlvr. - io. Ebner L. hdn. úr (2. h. húsz. ezr.) id. sg. 

made tlvr r ' ~ " ' ^ B U m i y ^' S t p ' m- H o m e * 
A-Í r p í V í -4 k Í f f t

d á l y v e i , 8eny . 800 frank. Állam-
díj. Tarolság 3200 méter. - 1. Merhal E. fhdn. ur 
öé. fek. m. Dongó. - Br, Hesslowa R. fhdn. id. sg. 
k. Ima. - 3. Geist G. úr öé. p. k. Marcsa. - 4. 
Podo1SnkíWS J ' n e v : G r - Bawonvski V. id p. k. 

Egylett dy. Távolság 4000 méter. — 1. Horthy I. 

Folytatta a melléklete*. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891. év 15-ik számához. 
András házát 13,200 frtért. — Szekeres Bálint ve­
szi Papp Mihály háza fele részét 450 frtért. — 
Sinka Ferencz veszi A Nagy Juliánná és társai uj 
földét 13,000 frtért. — Piribauer Alajos és neje 
Vámos Etelka veszik Molnár István újkerti szőllőjét 
500 frtért. — Halgató Eszter Nagy Ferencané és 
társa veszik Halgató Mihály házát ondódi és uj föl­
dével 11,488 irt 47 krért. •— Halgató Zsuzsanna 
Kerékjártó Mihályné veszi Halgató Mihály háza és 
elepi 4 nyilas tanya birtoka fele részét 2400 frtért. 
— Csáthi István és neje Gulyás Eszter veszik Job­
bágy János és neje Gombos Sára majorsági földét 
2800 frtért, — Lakatos Sándor és neje Bőr Zsu­
zsanna veszik ifj. Bőr Ferencz és neje Bíró Juliánná 
házát 1400 frtért. — Vásári András és neje Szen­
tesi Erzsébet veszik Czeglédi József macsi tanya 
birtokát 15,000 frtért. — Kovács József és neje 
Győri Juliánná veszi Mayer Ferencz házát 500 fo­
rintért. — Emődi Zsuzsanna veszi Emődi Gábor és 
neje Székely Eszter házát 1000 frtért. — Bak Gá­
bor és neje Kovács Juliánná veszik Tóth Ferencz 
és neje Salánki Erzsébet ujföldét 400 frtért. — 
Szabó Zsigmond és neje Horváth Mária veszik Joó 
István és neje Széles Irma házát 14,000 frtért. — 
Kis Imréné Pető Zsmsánna veszi Kis Imre és neje 
Pető Zsuzsanna háza, ondódi- és ujfölde Ve részét 
850 frtért. — Kozák János és neje Daku Mária ve­
szik Komlóssy Dezső ondódi szántó földét 1350 fo 
rintért. — Kovács Lajosné Vezény Juliánná veszi 
Szele György és Komlóssy Mihály házát 6200 frtért. 
— Szabó Bálint és neje Lakatos Julianna veszik 
Bujdosó Juliánná és társai házát ondódi földével 
3600 frtért. —• Molnár István és neje Nagy Zsu­
zsanna veszik Székely János és neje Szegedi Sára 
házát 800 frtért. •- Nagy Sándor és neje Fazekas 
Sára veszik id. Nagy József úgyis mint gyám és tár­
sai ujföldét 1517 frtért. 

Nagyváradi hirek. 
— F o l y ó hó 18-án Nagyváradon megye-

g y ű l é s lesz. 
— M á r c z i u s 15-ét a kir. jogakadémia dísz­

termében nagy ünnepélyeséggel fogják megtartani, 
Az ünnepélyre R u d n y á n s z k y Gyula ismert költő 
is leigérkezett a fővárosból. 

— Gsá nyi István volt árvaszéki ülnök f. hó 
8-án meghalt. Temetése 10-dikén délután nagy 
részvét mellett ment végbe. 

— A n a g y v a r a d i kereskedelmi akadémia 
mint minden, ugy ez évben is tanulmányi körutat 
fog rendezni; megtekintendő Délmagyar-ország bá 
nyákban, gyjrakban és iparban gazdag vidékeit. 

— A v á r a d i kereskedő ifjak köre 12-dikén 
szépen sikerült felolvasási estélyt rendezett a kör­
helyiségében. 

Irodalom. 
— Me ly ik l a p r a fizessünk elő ? Gaz­

dag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legol­
csóbb magyar lap az „Egyetértés", mely a múlt ja­
nuár hó 1-én lépett fennállásánuk 25-ik évébe. Ez a 
magyar olvasóközönség lapja. Hiteles forrásokból 
származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága és| 
sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége, a 
különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
Egyetértést népszerűvé. — Szerkesztve ugy van ez 
az óriási terjedelmű lap, hogy egyszerre két hom­
lokegyenest ellenkező irodalmi czélt szolgáljon. 
Mert az Egyetértésben naponként megtalálja a csa-j 
Iád, a hölgyvilág a maga szépirodalmi olvasmányát 
a világirodalom legkitűnőbb Íróinak legújabb regé-j 
nyeiben, talál benne tárczaczikkeket legjobb Íróink­
tól divattudósitást Parisból stb. stb., ugy, hogy nincs' 
szépirodalmi lap mely az Egyetértésnek e rovatával | 
a versenyt kiállhatná - S ezzel szemben ott van 
az Egyetértésnek oldalokra terjedő p o l i t i k a i és 
k ö z g a z d a s á g i része, mely megbízhatóság, ko­
molyság és jólértesültség tekintetében utolérhetet­
lennek van elismerve a magyar sajtóban. Különösen 
kiemelendőnek tartjuk itt, mint egyik legfőbb érde­
mét az Egyetértésnek, hogy az események ösmerte-
tése körül soha semminemű tekintetek által sem 
hagyta magát befolyásoltatni, hanem mint teljesen 
független lap fölötte áll minden pártérdeknek, s 
csak az igazságot szolgálja. Az o r s z á g g y ű l é s i 
tárgyalásokról hozott s az egész sajtóban legnagyobb 
terjedelmű tudósításainak is mindenkor apárttekin-
teteken felülemelkedő részrehajlatlanság sznrezte 
meg a közelismerést, mely abban nyilvánul, hogy az 
Egyetértés olvasói között minden pártból találunk 
híveket.— Az Egyetértés g a z d a s á g i r o v a t a 
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar keres­
kedő s gazdagözönség, az iparos és vállalkozó nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az Egyetértés 

„kereskedelmi-s tőzsdei tudósításainak bőségével a 
többjflapok már föl sem veszik a versenyt. A keres­
kedők, az iparos s a mezőgazda két évtized óta 
tudja már, hogy az Egyetértésben "megtalálja mind­
azt, a mire szüksége van, s e miatt az Egyetértés 
a társadalom eme legnépesebb rétegeiben ma már 
nélkülözhetetlenné vált, mint a hazai kereskedelmi-, 
ipari- és mezőgazdasági forgalom m a g y a r n y e l v ű 
v e z é r 1 a p j a. "Üzleti dolgokban az Egyetértés a 
legjobb informált lap Magyarországon. — A rendes 
rovatokon s a fölmerülő eseményekről legnagyobb 
terjedelemben közlött bő tudósításokon kívül végre 
csak az Egyetértés 3 specziális rovatát emiitjük 
meg, melyek országos hirre tettek szert. Ezek: az 
I r o d a l o m , a T a n ü g y és a M e z ő g a z d a s á g , 
melyek mindegyike egy-egy szaklapot képes pótolni. 
— Szóval, a ki olvasni valót keres, és a világ folyá­
sáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen 
elő az Egyetértésre. Előfizetési ára egy hóra 1 frt 
80 kr., V4 évre 5 frt, egész évre 20 frt. 

— „Az ón Újságom" , ez a kitűnő gyer­
meklap oly derekasan folytatja pályafutását, mely 
valóban hálára kötelezi nemcsak a gyermekeket, ha­
nem a szülőket, tanítókat is. Hatalmas eszköz csa­
ládi körökben, iskolákban a gyermekek helyes irá­
nyú nevelésére. Vallás, erkölcs, haza, szabadság... 
az emberiség legszentebb eszméi jótékonyan hatnak 
e lap hasábjairól a kis olvasók fejlődő érzelem- és 
gondolatvilágára. Hogy mily irodalmi színvonalon 

állnak „Az én Újságom" közleményei: legmeggyő­
zőbben mutatja a munkatársak díszes névsora, mely 
irodairauuk szinét-javát magában foglalja. P ó s a 
Lajos, „ Bandi álma" czim alatt egy olyan gyönyörű 
költői elbeszéléssel gazdagította a lap utóbbi szá­
mainak tartalmát, mely a magyar költészet legszebb 
alkotásai közé tartozik s méltó volna, hogy idegen 
nyelvre is átültetnék. A legmelegebben ajánljuk a 
közönség figyelmébe. Ne legyen egy család, hova 
„Az én Újságom" hétről hétre be ne kopogtasson a 
gyermekek nagy örömére; A Singer és Wolfnerék 
kiadásába megjelenő lap ára évnegyedre: 1 frt. 

— Uj zenemű s Táborszky Nándor nemzeti 
zenemű-kereskedésében. Budapesten, váczi-uteza 
30. szám, megjelent: r N e f e l e j t s " keringő, szer-
zé: Neugebauer József. Ára 1 frt 20 kr. 

— Zempléni Árpád fölkéri mindazon jóis-
merőseit, kik „Önvád" czimü kötetére gyűjtendők 
iveket kaptak, hogy azt legkésőbb e hó 15-éig hozzá 
beküldeni, esetleg a „Debreczen" szerkesztőségébe 
beszolgáltatni szíveskedjenek. Ez utóbbi esetben 
elég az aláirt példányok számának szerzővel tuda-
tása is levelező lapon. Czime: Budapest, VI. Nagy-
János-utcza 17. sz. a. 

— Uj zenemű i Megjelent s szerkesztősé­
günkhöz beküldetett. Magyari Kálmán kitűnő nép­
zenésznek legújabb szerzeménye „Jogász Csárdás", 
mely Bekényi Péterné ő nagyságának van ajánlva s 
melynek szövegét Boldizsár Kálmán irta. A minden 
izében magyaros zenedarab maga-magát ajánlja. 

Közgazdaság. 
— Hol és milyen magot vegyünk? 

Ez a kérdés, mely a vetés idejének közeledtével 
minden tavaszszal újra meg újra felmerül, nem kis, 
gondot okoz azoknak a gazdáknak és kertészeknek­
akik ocsút vetni és gazt aratni nem akarnak. Tud­
juk, hogy szívesen veszik ilyenkor a jó tanácsot, ha 
megbízható oldalról kapják. Hát mi nagyon is szive 
sen és meggyőződésből felhívjuk a gazda és kertész­
közönség figyelmét egy ilyen megbízható tanács­
adóra, minden irányban való tájékoztatóra, midőn 
tudatjuk, hogy Mauthner Ödön budapesti magkeres­
kedő legújabb nagy árjegyzéke megjelent. Ebben 
megtalálja azt, a mire szüksége van, de nem egy­
szerűen a neveket felsorolva, — hanem épen azért 
nevezhetjük tanácsadónak és tájékoztatónak — 
mert minden növényfajnak megtalálja benne rövid 
ismertetését, tenyésztési módját s azt, hogy milyen 
talajban, milyen viszonyok közt és milyen mivelési 
mód mellett tenyészik legbiztosabban? E legújabb 
árjegyzék is, mely 160 nagy negyedrét oldallal gaz­
dagon illusztrálva jelent meg, és kívánatra ingyen 
és bérmentve küldetik meg, azt mutatja, hogy a 
rendkívül lelkiismeretes magyar czég tulajdonosa 
valóban sem fáradságot, sem áldozatot nem kiméi, 
a midőn a gazdagözönség érdekeit szolgálhatja s 
azért ujolag melegen ajánljuk szíves figyelmébe. 

— Agyag ipar, kö és czément kiállí­
tás. A budapesti kereskedelmi múzeum értesítése 
folytán van szerencsénk az érdekelt iparosok és vál­
lalkozókkal tudatni, miszerint a folyó év május ha­
vában Budapesten rendezendő időleges agyag, czé­
ment, aszfalt és kő iparkiállitásra vonatkozó beje­
lentési határidő folyó év márczius hó 28-ig meg­
hosszabbíttatott. Debreczen 1891. márczius 5. — 
A kereskedelmi ós iparkamara. 

Bor 100 liter nagyban 22 frt. 1 liter sör 26 
kr. Pálinka 36 kr. Eczet 6 kr. 

S z é n a 1 m. m. 2.80—3.40 frt. Szalmajj 1.3( 
1.70 frt. Alomszalma 70 kr. 1 kbm. fa (kemény usz 
tatlan) 3 frt. puha 1.75. 1 m. m. Faszén 2.50—2.80 
frt Kőszén 2.—2.20 frt. 4 kbm. fa beszállítása 1.10, 
felvágatása 2.20 frt. 

Eladatott: B u z a 8.00 írtjával 64 m, m. 7.8o 
írtjával 63 m. m. K é t s z e r e s 7.— írtjával 66 m. 
m. 6.80 írtjával 64 m . m . R o z s 6.50 írtjával 79 m. 
m. 6.40 írtjával 77 m. ra. Á r p a 6.70 írtjával 73 m-
m. 6.60 írtjával 70 m. m. Z a b 7. - írtjával 22 m. 
m. 6.90 írtjával 21 m. m. T e n g e r i 7.00 írtjával 
94 m. m, 6.90 írtjával 92 m. m. Ugyanilyen forga­
lom volt alacsonyabb áru gabonanemüekben. 

— Napszám árak. Márcz. 10-én. Egy férfi 
ellátással 35 kr, ellátás nélkül 50 kr; egy nő ellá­
tással 22 kr, ellátás nélkül 36 kr; egy gyermek el­
látással 12 kr, a nélkül 24 kr. 

Sertésvásár. 
Felhajtatott 2500 drb, eladatott 1308 drb; 

irányzat gyenge. 
Hizlalni való sertés. Magyar elsőrendű páron­

ként. 11—20 hónapos 20—25 frt. Magyar másod­
rendű 30-35 hónapos 38—40 frt. Harmadrendű 30 
hónapon felül 43—45 frt. Magyar sovány sertésnél 
4% a vevő javára levonatik. 

Vasúli menetrend. 

Debreczeni piacz. 
Márcz. 9. 10. heti Yásár. 

Ló- és marhavásár. 
Felhajtatott ló 1200 drb, marha 1400 drb. El­

adatott ló 286 és marha 698. 
Árak: egy pár hizott ökör . 240—300 frt. 

„ , „ tehén . 140—200 frt. 
Lső rendű jármos ökör 250 —400 frt. 
Il-od „ „ n 180—220 frt. 
Hl-ad „ „ » 140-180 frt. 
Egy pár 4-ed fü tinó . 80-140 frt. 

„ „ 3-adfü „ . 60-100 frt. 
„ „ rúgott bornyu 30— 60 frt. 

Egy darab bika . . 60—180 frt. 
„ jó igás ló . 100—180 frt. 

Gabona és élelmi czihlceh. 
m.-mázsa felső ár, kösép ár, alsó ár 
Búza . . . . 8.00 7.80 ' 7.60 
Kétszeres . . . 7.00 6.80 6.60 
Rozs . . . . 6.50 6.40 6.30 
Árpa- . ;:* , . . . 6.70 6.60 6.50 
Zab . .',' . . 7:00 6.90 6.80 
Tengeri . . . 7.00 6.90 6.80 
Köles . . . . 6.00 5.90 5.80 
L i s z t egy métermázsa legfinomabb 14.60 

frt. Zsemlye liszt 14.00 frt. Fehér kenyér liszt 
13.00 frt. Barna kenyér liszt 10.80 frt. 

B ú z a dara egy métermázsa 15.— frt. Árpa­
kása egy m. m. 19.— frt. Borsó szepességi 1 m. m. 
18.— frt. Lencse szepességi egy m. m. 20.— frt. 
Bab (paszuly) fehér egy m. m. 9,— frt. Köles kása 
egy m. m. 15,— frt. Burgonya egy zsák 1.70 frt, 
egy m. m. 3.40 frt. 

H á j egy m. m. 48—50 frt. Szalonna 1 m. m. 
43—45 frt. Disznózsír egy klgr. 70—72 kr. Marha-
zsir egy klgr. 1 frt kr 30. Marha-hus egy kilogramm 
40, 42, 44 és 48 kr. 

Czukor egy klgr. 42—44 kr. kősó 13 kr. Kö­
ménymag 50 kr. 

S z a p p a n egy klgr. 28 kr. Faggyú nyers egy 
k'gr. 22 kr; tisztázott 40 kr. Faggyúgyertya 48 kr, 
Stearin 45 <kr..Lámpaolaj 48 kr. 1 méter Gyertya­
bél l kr. 

(1890. Okt 1-től.) 
Debrec&enböl indult 

B.-pest—N.-Várod felé (gyv) d. e. 8 óra 27 perez. 
d. u. 1 „ 

B.-pest—(csak N.Várad felé) d. u. 3 „ 
» ,, este 10 „ 

Szatmár felé d. u. 3 „ 
„ „ (gyors vonat) este 8 „ 

éjjel 2 „ 
Kussa felé reg. 6 „ 

» » este 7 „ 
lm á. v. indóh. d. u, 3 „ 

Nánás felé J » » » " r.eg- j? » 
(vásártérről «. u. 3 „ 
' wg. 5 „ 

J&ehrecxenhe érkezik: 

5 „ 
35 ,, 

» 
30 „ 
04 „ 
50 „ 
31 „ 
40 „ 
22 „ 
28 „ 
38 „ 
44 „ 

Badappst-N-Váradról érk. éjjel 2 óra 35 perez. 
„ (csak N-Várad felől) reg. 7 „ 
» d. u. 3 „ 
„ (gyors vonat) este 7 „ 

Szatmárról reg. 8 „ 
„ délbe 12 „ 
„ este 9 „ 

Kas.-áról reg. 8 „ 
n este 9 „ 

1 ro. á. v. indóh. reg. 8 „ 
Nánásról , w ^ , » e s t e 6 » 

| vásártér reg. 7 „ 
» „ este 5 „ 

34 „ 
07 „ 
19 „ 
15 „ 
21 „ 
35 „ 
06 „ 
11 „ 
01 „ 
05 „ 
53 , 
56 „ 

Budapestről I>obrcczeBiI>é indu l : 
reggel 7 óra 35 p. d. u. (gyv.) 

este (gyorsv.) 9 óra 25. p. 
2 óra — p. 

—• Süketek részére. Egy egyén, a ki 32 
évig szenvedett fülbetegségben és ugyanaddig tel­
jesen süket volt, kész az őt felkeresőknek német 
nyelven gyógyiratát ingyen megküldeni Czim: 
J. H. Nicholson, Wien IX, Kolingasse. Jfg 4. 

Szerkesztői üzenet. 
B—y P—1 urnák. Szgd. Ránk debreczeniekre 

nagyon kéréssé lehet az vigasztaló, hogy Szegeden 
körüTbelől 500 német lap példányt olvasnak na­
ponként. 

G—g. Hlybn. Mint láthatta a lap 50 éves jubi­
leumáról már volt szó a fővárosi lapokban s mindenik 
rokonszenvesen emlékezett meg. 

X*—i E—k Gr. Egyáltalában nincs kedvünk 
olyan dolgok feszegetósébe beleugrani. A ki tövisbe 
lépett, húzza ki maga. 

IS—a J—Q urnák. Bpest. Annak idejében 
igen szívesen. 

P — CS 12—r urnák Kss. Mi is veszünk át ap­
róságokat, de a mint mi nem emiitjük fe!, hogy tőlünk 
sokat vesznek, ugy azok se neheztelhetnek. 

Sz—y I—a. Hlybn. Későn kaptam. E hétre 
várom. — Előre is köszönöm. 

Sff. N. A pályázat e hó végén lejár. Magán le­
velet írunk s értesítjük. 

S*—p. Hlybn. Nem irunk a jegy manipuláczió-
ról, mert névtelen a panasz. Tessék aláírni, vagy a 
mi még okosabb: jelenteni a rendőrségnél. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z ichersnan H e r m á n . 

Szerkesztő : Bzoasibathy Jáhós. 

T i ~@s T T m m. 
Seiáen-H-rsiaadines, schwarz und far-

big (auch. allé Liclitfarben) 95 kr. bis fl. 9.25 per 
Méter (ín 18 Qual.) — versendet robenweise 
portó- und zollfrei das Fabrik-Dápőt G. HCDIIC-
berg (K. und K. Hoflieferant), Zürich. Muster 
unigehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

ÉRTESÍTÉS. 
A t. cz. nagyérdemű közönséget tisztelettel 

értesítem, hogy a v égk iáru lás alatt álló 

SÍREMLÉKEIK 
még mindég a legnagyobb választékban s leszál­
lított árban kapható. 

Debreczen, Kisvárad-utcza 2102. 

BOROS SÁNDOR. 
(66.) 3 - 5 . 

Vetemény magok: 
Aranka mentes kék virágú 

franezia ós magyar luezerna, 
veres virágú steyer lóhere , 
évek hosszú során elismerés­
ben részesült legjobb fajta bur­
gundi buezokj oberndorfl sárga 
kerek takarmány-répa, angol 
perje, finom apró pázsit íu, 
konyhakerti, virág és más gaz­
dasági magokat, szőllőkőtéshez 
legjobb és legolcsóbb Eaffia-
hársat és fűszeráruimat lehető 
legjobb minőségben és jutá­
nyos árak mellett ajánlom 

G A U R KAROLY 
D e b r e c e n b e n , ö^eg iéd-mteza . 

(89.) 1 — 8. 

VeMvalO-büttOnyt, 
aranka mentes luezerna, 

répa, muhar, zab és 
rozsnok magvakat, 

továbbá : 

F e s t é k , firaistt és l a k k o k a t 
ajánl 

füszerkereskedése. 
F ő ö s i e t e m e t f. é v ápril hé v é g é n 
áthelyezem kis-piacz (Rózsa-tér 12. szám) H 

S t a k l 13-éza ur házába. 
(85.) 1 — 15. 

TxiYxxirxxxxxxxrgxxiixxigixxxxxxxil 

sanak, mivol a kcUi imíli n »/aa é* •* las u, mj ili>- s uMi 
moly a/ olajf sU-km k cs «/ u' )jt Álunk íaj , ,a, ilU l .\i\ ÍJ}. 
Dmollott aliiwnal ti ol>n i <^ -.'cnl, liogy ) 1 o i->-i v'«•/'.» ti 
a ma-oUbt Apilli m Ive, . . jyíl ff ltfilil'iu'o, \ ms.li], liojj 
elvesztené fenyít Mo^ ko'l ± i 1 > íln /lat n 

asinssoít szobapaUó -fráyaa&r.i, 
sargasliaínut ts KiAh.tgPUib in.it, melv OÍA* i-ik az Ha) 
festtk foui l»> a jnilo,, o p'vuitil tLnjt n "d l>i'it <~\iiau' 
alknlma/liRtó rugi vagy I.J nailora I t l jeseu 'ítttsil uimUi'i. 

foltot ki>r.il)bi íinuoldbt stb, u n a^mw 
tiszta főayiiiás (szme/etlcn; 

uj paliokra es p.ukiítiv moly c-upan fi i> t ad Különösön 
pniketie Ü o'ait -itík'̂ ol 11. u i)i n.i/olt egozen uj ptJlokia való 

Csak t{<r,}t <id, onmllüna nőm íort o\ i i maist, it 
1'ostAcsom.sB, kiiiuiliMliniinSKjs'o'inti (' a ko/iim 

gyaágu siobai-a viloi J ti t '10 ki , va^v ')' , miik% 
AkbüvctJen raegrerJolp-Pk iimidfn ^.nob'Mui, .ihol 

rakt.li.ik vannak, a de k í.'<i<"i'iuk. Mnitam i 'o)a«ok és pi o*p 
ektusok íngyauís bctmontwi Oi.latuok A bowisiil i/>nnl h*q i .. 
jol vigyátm a^tgio a t gj«n J6í?>ro, mivol ozt a t >uh miut 
1850 fvclete/o s>,i:ii««<*Iiyt >>o}vfl ̂  utaiioíJiakis lumu uj ik, 

sokkal jcszabb, a t;yakian a luluak tueg ntm toloto un' oaoü-
ben hoxzak forgalomba 

A Tillófli szoöapalló-íénylaöc feltalálója és egyeüali gyártója, 
Frága, K . Ber l in . 

fDebrece&bea Ganovssky Lajosnál J 
Nagyváradon : J á n k y A n t a l n á l . I 

(90.) 1 — 4 . 

http://ms.li
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4 SEBfiECZEN-NAGYVÁEADI ÉBTESITÖ. 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IEODA 

P e b r e e z e i i f e e a ÍT.-Péterfia-utcza 8 5 3 . s z , 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés, 
— májas hó 1-től P é t e r f i a - t é r 8 7 1 . s z á m saját 
ház ; ajánl eredeti ClaytOü é s S l l l l t t l e w o r t l l -
féle, eredeti „TJniversal-Drill" és újonnan javított 

„Junior-Drill" 
J - . ^ s o r b a v e t ő g é p e k e t , 

szórvavetőgópeket, 
Sakk-rendszerű általá­
nos a c z é l - e k é k e t , 

melyitő-ekóket önkor­
mányzóval, Clayton és 
• Sbuttleworth-féle, 
valamint Schlick-féle 

e r e d e t i k é t b a r á z d á s e k é k e t , 
vasboronát, Papp-féle tengeri lókapát stb.; aczól-
dobsineket, lokomobilcsöveket, manometereket és 
más géprészeket, a legjutányosabb árak mellett. 
G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gé­
pek javítását, kazánkovács- és vasesztergá­
lyos munkát szakszerűen, gyorsan és jutá­
nyosán teljesít. Teljes tisztelettel 

BAUER és TÁRSA. 
(70.) 3—52. 

Eladó ház. 
Nagy-Csapó-utczán 327-dik szám alatti 

szegletház, a kenyér-piaczczal szemben, eladó. 

Értekezhetni a bent lakó ö z v . K u ­

t a s s ! N á n d o r n é ö r ö k ö s e i v e l . 
(92.) 1—3. 

CARL KUHN & CM 
B é c s b e n j 

tisztelettel ajánlják 
a 140. számú, u . n . Greiner-tollak, i kitapasz-
a 155. „ „ „ Klaps-tollak, r talt és 
a 255. „ „ „ Rasner-tollak, | kedvolt 

az'530. „ „ „ Aluninium-tollak, * fajták, 
valamint legújabb, legkitűnőbb minőségű 

és elegáns i ró- tol la i t : 
a 336. számú ruganyos, i különö-
a 337. „ kiválóan erős j sen 
a 338. sz., erős és különösen ruganyos , ' tartósak. 

Kapható minden írószer-üzletben. 
(23.) 6—8. 

Kiadó vagy szabadkézből eladó 
egy jó forgalmú kovács- és 
kerékgyártó-műhely szer­
számokkal együtt̂  — esetleg 
lakással is. — Értekezhetni 
Szent-Anna-utcza 2311. szám 

alatt. 
(76.) 2—2.) 

in iiii 
A Kis -E lepen , közel B.-Újvá­

roshoz, 10 % ny i l a s (110 cat. hold) 
első osz tá lyú tanyaföld , gazdasági 
épületekkel és iakhazzal ellátva, folyó 
év O k t ó b e r hó 1-ső n a p j á t ó l 6 
é v r e haszonbérbe kiadó. 

Értekezhetni 

Kerekes Gézával 
(52.) 4 — 4 . 

Czegléd-utcza 44. sz. 

^COMXC«X«:COXO^:OM.W:CO;:«Í 

MÁRIACZELLI 
l i i t s l i a j t o la ,T>cXjacsol i : 

/piluíae laxantes mariaz.) **• 
Ár(aln>MB anyagoktól men tes , kellemes 
Hcgf-dnzp-r rost székelesnél, dugulásnál és az 
«bhöl keletkező bántalmaknál, miről a nagy 
k«"dvcltség, széles kíírü 'elterjedség és nagy 
mérvű orvosi rendelés tanúskodik. — Gyors 
^s szelíd hatása esikarás-és fáidalmwinontes. 

A mollottcs --'-"-- - — 
551) h f í á K w tckenja w UUUUM»H **. 

rtftWra Leküldte mi)Htsf*í»fi«ne»t«« postai szftlitással 
tekerefAra l X a « Kr., -/tekercs a « . 20 hr., 3 tokena »« . . *» 

B B Á D V CJ. gyÓKyraeréss, Kremsierben (Morvaország). 
tó*toSernyilvániwsAgra vam.ak hozva. 
€Syégyggcr<óri*l*l>»» i***B?ga»tp. 

HlSKOdiK. — üyurs 
isa esiKaras-os fitjdalommontes. 

J l l o „v . védjegy a valódiság bizonyítéka. 
irrrvrtnbő"z<\ra 20 hf#«KKy tekercs 0 dobozzal 1 ft. A pénznek 
bgy «»!«*..•»» ^..^€» jM.JJ,e»to« postai szálitassal együtt egy 

'>' tekercs a « . 20 hr., 3 tfikercs 3 fi. 20 k r . 

133. 
Az I S T F Á N gőzma lom- t á r su l a t 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. áprií hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe'lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

Montliszt 
Zsemlyeliszt különös , 

Készpénz fizetés mellett. 

l a g y e s i z s á k k a l . 100 kiló 
Asztali dara nagy ós apró szemű 16.20 
szinte „ középszerű . . . 15.20 

Királyliszt . . 15.20 
Lángliszt . . ' . , . . . 15.— 

14.60 
14.40 
14.— 
13.60 
13.— 

- 12.40 
. 11.80 
. 10.80 

n á 7 0 k . 10.20 
» 70 „ 7.60 
„ 5 0 „ 
„ 5 0 „ 4.80 
„ 50 „ 4.40 

5. Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
6. szinte IE-od „ 
7. Közép kenyérliszt I-ső „ 
8. „ „ Il-od „ 
8V« Barna „ I-sö „ 
8 % „ „ H-od 
9. Lábliszt . . . 

10. Veres liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal . 
12. Durvakorpa zsákkal . 

A finom és durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreezen, 1891. febr. 22. 
(22.) 9 - 5 2 . 

, i • i 

XCiíiiüd minőségű 

náír"'" 
e m a i l l e s z á m l a p p a l , p e r e s s m n t a t ó v a l 

6 frt 50 kr*. 
Javítások jutányosán! 

K i t ű n ő m i n ő s é g ű 

lO frtórt 

M i n t á k i n g y e n és b é r m e n t v e . 
Tavaszi és nyári 

p o s z t ó - é s g y a p j u - s z ö v e t e k e t 
olcsó, jó és legfinomabb minőségben szétküld 

m a g á n o s o k n a k 
gyári áron bármely mennyiségben 

SCHWARZ MÓRICZ 
cs. kir. szab. szászon-, posztó- és kelme-áruháza 

Zwi t tau , B r ü n n köze l ében 
M o r v a o r s z á g ' . 

3 frt 7 5 krért egy teljes úri öltönynek való 
szövet jó minőségű. 

4 frt 355 krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet jobb minőségű. 

6 frt 585 krért egy teljes uri öltönynek való 
szövet, legjobb minőségű legújabb és legszebb 

mintákban. 
8 frt 2 5 krért egy teljes uri Öltönynek való szö­

vet, finom minőségű divatos mintákkal. 
ISfc írtért legmodernebb finom és elgeáns 

öltöny. 
1 5 frórfc Kamgarn öltöny, finom minőségű leg 

válogatottabb igényeknek megfelelő. 
Sálon ruháknak fekete szövetek nyári kabátok­
hoz jó minőségű legújabb mintákkal. 7 frt 5<l 

k r t ó l — 1 4 frtig. 
Legújabb divatú szövetek nyári kabátokhoz jó 

minőségű legújabb mintákkal 
4 frt 5 © krfcől— Í O frtig. 

Nyári kamgarn, mosó és vászonszövetek uj min­
tákban egy terjes uriöltözetnek elegendő 

3 frttól feljebb. 
Újdonságok piquet mellényekben csupán uj vá­

logatott minták 5ő> krtól feljebb. 
Mindennemű szövetek egyenruháknak, társula­
tok számára, vízmentes loden és vadász ruha 
szövetek, szálitmányok alapítványok, kolostorok 
számára mind a legjobb, legtartósabb minőség­

bon s legolcsóbb árban. 
Ezrekre menő gyári maradókok: egyes ruhane-
müeknek, nyári kábátoknak, nadrágoknak , nöi 
és gyermek ruhák vannak készletben és csodá­

latos olcsó árakon eladatnak. 
Minden próba állandó vevőket szerez. 

A szétküldés utánvétellel vagy az öszszeg előle­
ges beküldése után történik. Az esetleg nem al­
kalmas küldemények vissza fogadtatnak ós a 

pénz franco vissza küldetik. 
A szabó uraknak dus mintakönyvekkel a legna­

gyobb készséggel szdleálunk. 

ÉjtrMesnMés. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 

miszerint lakásomat K i s t á j - u t o z a 1 7 3 7 . 
s z á m ú h á z b a tettem át és igy minden 
rendelméiryt akár írásbeli-, akár szóbelileg 
hozzám kérem intézni. 

Főtörekvésem ezentúl is oda irányu-
land, hogy ugy a s z o b a f e s t é s z e t min 
den ágazatába a legízletesebb és legponto­
sabb eszközlés által a n. é. közönség pártfo­
gására jövőre is érdemes legyek. 

Kiváló tisztelettel 

TBHTIGB ADOLF 
szobafestő és fény mázoló. 

(78.) 2—2. 

k a p h a t ó 

felM 
órás , éksze rész és vésnök i m ű t e r m é b e n 

D e b r e o z e n 
föpiacz a főposta tőszomszédságában 

H^pT Kimer í t ő k é p e s á r jegyzék órák , 
éksze rek , e z ü s t n e m ü e k és vésnök i m u n 
k á k r ó l , k i v á n a t r a i n g y e n és b é r m e n t v e . 

(12.) 34—52. 

kiilllolHllíllflliM'üH 
A Czeglég- Ba t tyány i -u tcza s a r k á n l evő 

k u p o l á s h á z b a n 

a sarokból! 
s a mellette levő üzlethelyiség, egyenként vagy 

a kettő egyhe szakitva kiadó. 
Értekezhetni a háztulajdonossal. 2—3 

UJ ÜZLET. 
Van szerencsém a uagyéídemü közönség 

becses tudomására hozni, hogy helyben ö s e g -
l é d - u t c z á n , 2 1 5 5 . s z . a l a t t a g y ó g y 
s z e r t á r r a l s z e m b e n * 

törvényszékileg bejegyzett czég alatt egy dúsan 
felszerelt 

FÉRFISZABÓ, URI DIVAT és általános 
EGYENRUHÁZATI ŰZIETET 

nyitottam. 
Raktáramat ugy szereltem fel, hogy min 

den igényeknek képes legyek megfelelni. Fő 
súlyt fektetve arra, hogy pontos kiszolgálat 
s méltányos árak által igen tisztelt vevőim 
bizalmát kiérdemeljem. 

Becses pártfogást kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 

ffkUBISíin 
(64.) 3—3. 

KÖNNYEN OLDHATÓ KAKAÓ 

P á r i s i k i á l l í t á s i a r a n y é r e m 1 8 8 9 . 

Kiadóház. : 
Csapó-utcza mentén egy szilárd uj épü-

letü kettős s a r o k h á z , nagy udvar és 
kert, ü z l e t n e k i s k i v á l á s a a l k a l ­
m a s , nagy kőpinczékkel, üvegezett folyosó, 
4.lakosztály, számos szobákkal, 4 hold ondódi 
földdel kedvező áron, esetleg részletfizetés­
sel, több évi törlesztésre is — a tulajdonos 
távolléte miatt — 5 ezer forintért eladó, 
azonnal át is vehető, — most csak 400 frt 
jövedelmet hoz, de ez emelhető. -— Értekez­
hetni Zicherman Hermán irodájában vagy a 
tulajdonossal. (2 — 3.) 

E g y s z e r i I*öiieii<i>gés. 

A u t ó m a t 

h á z i é s m e z e i e g é r f o g ó k , 
melyek heteken át minden ügyelet né lkü l 
g y ö k e r e s e n k i p u s z t í t j á k ezen férgeket. Ára 
patkányfogéknak 2 frt, egérfogóknak 1 frt 20 kr 
készpénz beküldése vagy utánvét mellett M . S J © ^ § 
által B r Ü n n b e n szabadalmazott újdonságok tu­
lajdonosa. Képes árjegyzékek és leírások minden­
féle újdonságokról ingyen és bérmentve megren­

delhetők és kaphatók. (3 7) 8—15. 

ÍKWIZM.JÍ 
K o r n e u b i i r g j á l l a t - t á p l á l ó p o r a , 

ILovak , szapvassa-sar i iák és j u h o k ré­
szére. — Már közel 40 éve, a legjobb eredméiy-
nyel használatban van a legtöbb istállókban, az 
étvágy hiány és r ó s z e m é s z t é s e l ­
l e n ; a t e j J a v í t á s á r a , s z a p o r í t á ­

s á r a és l e a d á s á r a a t e j i e s i e k n é l . 
Kiválóképen nagyban elősegíti az állatoknál 

a természetes megújuló e r ő á l l a p o t o t s meg­
menti az állatot minden ragály vagy dögvész 
befolyásától. 

Vi doboz á ra 70 kr , \ doboz á r a 35 kr . 
Valódi csak a fentebbi védjegygyei ellátott. 

Kapható Ausztria-Magyarország minden gyógy­
szertárában. — Naponkinti posta szállítás "a 

főraktár által : 
KWIZPA JÁWm FEBENCZ 

császári és királyi fő udvari szállító, 
Kreisapotheker, Kornet iburg bei Wien. 

•oncoxjcixo^accna^axxxra csxroj^xrrixxxrsxoacccncr 

30 óv óta használt, legjobb mosdószer, szép, egész­
séges bőr nyerése és megtartására, eredeti csoma-

'gocskákban bepecsételve 42 kr. 
g>E*. 1 4 o e i i növény-czúkorkái, ismert jelességü 
háziszer, hűlés, rekedtsóg, nyálkásodás és torok-
karczolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban 
P r . B e r i i i g i i i e g fiigyökér-hajolaja a haj 
szakái sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 1 frt. 

| P r . K c r t n g n i e r nörény-hajfestöszere, való-

Cs. kir. osztr. szabadalommal 
és 

porosz kir, miniszteri jóváhagyással 
P r . B o y c l a a r d t illatos növény-szappana.Egy 

~ •» ' " " '^J^JL W 
[finomsága és puhaságára éltető és tartós befolyása W 
óHn.1 tiinilr Irí. 3fi lrvns fiRrnnaffokban. M 

dián fest fekete, barna és szőke szinre; teljesen 
fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
P r . U i u l e s t anár növényi rudacs-kenöcse a! 

jhaj fényét és ruganyosságát fokozza ós egyszersmind 
! az oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti da-
l rabokban 50 kr. 

N P r . H a r t n n y CMna-Mi olaja a haj növesztése 
és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr, 

P r . S u i n d e B o n t ó m a r d z a i » a t o s 
f o g s z a p p a s a a a fogak és foghús épentartására ö 
a legáltalánosabb és legbiztosabb szer, Vj ós V2H 
csomagkákban a 70 és 35 kr. M 
f S a l z s f S H i o s o l i a j f o o ^ y ó - s z a p p a B a a b ő r H 

által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
P r . R e r i H g n i c r zamatos koronaszesze, érté-

ikes, illat- és mosóvíz, mely az óletszerveket erősiti 
j és üdíti, eredeti palaczkokban a 1 frt 25 kr ós 75 kr. 
S z e d e r t e s t v é r e i t balzsamos földi űióolaj-
szappana darabja 25 kr, 4 darab 1 csomagban 80 
kr. Különösen családoknak ajánlható. 
P r . H a r t m i g ncvény-kenöcse, a hajnövés fel 
költésére és felélesztésére, bepecsételt és üvegben 

'bélyegzett tégelyekben á 80 kr. 
G r y ó g y s z e r e s B c M i z o g ^ s z a p p a n ^ 0 -
nomabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel 
bir, mint a Benzoe-tinctura, ára csomagonként 40 kr. Q 

H N 
F j - | "J.J-, uuuii ÍJ. jutjiiziutí-iíijjiüfcuxj*, ara, csujuuagoiiKeni/*u Ű-J. 

H RAt«Pl i , iP lTv e Í y e ? Ü 1 Í e l Í r u s i t á s fent kitett árak mellett Debreczenben C s a n a k Józse f , D r . 
B f v ő l ^ z e i f r a k ^ S s ^ í r í . ™ Ö P ü é í - Nagyvárad : Jánky Antal ; H.-Böszörmény : Lányi M. 
U gyöggzer tára , Nagy-Karoly : Ujházy I,j Szatmár : BossinJózsef gyógysz. — Hamisítványoktól min-

^ M * \ ^ n k l t óvulf3 neveze tesen a dr. Suin de Boutemard-féle fog-
W ® Í T 1 Á T 7 h O ? f a S t f 6 S a d F * B o r c h a l d - f é l e illatos növényszappanától. Számta-
L w l i y " V A Ö ! ^ h a n «Mto és elárusító Ítéltetett el Bécs és Prágában törvénysze-
^ ^ W r u l e g már ekkorig is érzékeny pénzbírságra. 

( 6 0 ) 2 - 1 0 H A Y M O N D é s T A 3 F £ ® A 
M f ^ r V T Y Y y r ytTr'w-'itt-mrTMr-mn.m-w*,.„• 0S- fc"- szabadalomtulajdonos, Berlinben, 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891. év 15-ik számához. 
fhdn. úr (13. húsz. ezr.) 4é. p;.m. Utolsó-Csepp tlvr. 
1000 f r t .~ 2. Peták E. fhdn. úr (11. busz. ezr.) 5é 
stp. m. Troubadour tlvr. 1Q0O frt. - 3. Gr. Bawo­
rowski J. nev: gr. Baworowski V. id. p. k. Podolanka 
flvr. lOOO frt. — 4. Ugyanaz nevezi: ugyanannak 
6é. p. k. Trolob flvr. 800 frt. — 5 . Harkányi J. úr id. 
stp. k. Arbenne tlvr. 500 frt. — 6. Hg Braganca 
aiezr. ^7 húsz. ezr.) 5é p. k. Pipiske tlvr. 1000 frt 
— 7. Capt. Burray 4é. stp. m. Oxonian tlvr. 1000* 
forint. 

Második nap, vasárnap ápril is 19-én 
I. P a r i p a-v e r s e n y. 900 frank. Egyleti díj. 

Távolság 1600 m. — 1. Döry J. úr 4é. sg. k. Rigó. 
— 2. Merhal E. fhdn. úr 4é. fek. m. Dongó. — 3. 
Bobory Gy. ezr. úr (2. h. húsz. ezr.) 6é. v. p. her. 
Albrook. — 4. Geist G. úr 5é. sg. k. Kegyed. — 5. 
Gr. Baworowski J. nev: gr. Baworowsky V. id. p. k, 
Podolanka. — 6. Harkányi J. úr id. s. k. Dóra. — 
7. Farkas G. hdn. úr 5é. v. p. her. Virgoncz. 

II T o t á l i s á t e u r - v e r s e n y . 1000 frank. 
Egyleti díj, Táv. 2000 m. — 1. Gr. Szapáry J. hdn. 
5é. sg. k. Cara tlvr. — 2. Lázár B. fhdn. úr 3é. p. k. 
Babiéca tlvr, — 3. Merhal E. fhdn. úr 5é. sg. k. 
Mathilde tlvr. — 4. Chernél Gy. úr 3é. sg m. Da­
rázs tlvr. — 5. Bobory Gy. ezr. úr 4é. sg, k. Isa tlvr. 
— 6. Geist G, ur 3é. p. k. Hajrá flvr. — 7. Ugyanaz 
3é. sg. k. Jessy tlvr. — 8 Ugyanaz 4é. p. m. Hagyd-
ott flvr. — 9. Ugyanaz 4é sg. k. Kaland tlvr. — 10. 
Harkányi J. úr 3é\ p. ra. Csángó tlvr. — 11. Hg. 
Braganca alezr. 5é. p. k Pipiske tlvr. — 12. Capt. 
Burray 4é. stp. m. Horae-raade tlvr. 

III. E l a d ó - v e r s e n y . 1000 frank. Egyleti 
dij. Távolság 1600 méter. — 1. Horthy I. fhdn úr 
3é. fek her. Manricó tlvr. 800 frt. — 2. Chernél Gy. 
úr 3é. p. her. Csitt flvr 300 frt. — 3 Ugyanaz 4é. p. 
in. Piczula tlvr. 1000 frt. — 4. Bobon Gy. ezr. úr 
4é. sg her. Smal-cash tlvr. 1000 frt. — 5 Geist G. 
úr 3é. p. m. Pribék flvr. 1000 frt. — 6 Ugyanez 3é. 
p. m. Vidd el flvr. 1000 frt. — 7. Gr. Starhemberg V. 
fhdn. öé. p. m. Báron tlvr. 600 frt. — 8. Harkányi 
J. úr id. stp k. Arbenne tlvr. 500 frt. — 9. Hg. Bra 
ganca alezr. id sz her. Grey Parrot tl.r. 1000 frt. 

IV. E l a d ó a k a d á l y v e r s e n y . 1000 frank. 
Ál-lamdij. Távolság 3200 méter. — 1. Merhal E. 
fhdn.úr 4é. fek. m. Dongó 800 frt. 2. Br Hesslowa 
R. id.sg. k. Irma 400 frt. — 3. Geist G. úr 4é. p. k. 
Óhaj 800 frt. — 4 Gr. Baworowski J. nev: Gr. Ba­
worowski 6é' p. k. Trolob 600 frt. 

V. N a g y a k a d á l y v e r s e n y . 1200 frank. 
Állam dij. Táv. 4000 m. Horthy I. fhdn. úr 4é p. m. 
Utolsó-Csepp tlvr. — 2. Merhal E. fhdn. úr 5é. sg, 
k. Mathilde tlvr. — 3. Peták E. fhdn. úr 5é. stp. m. 
Troubadour tlvr. — 4. Geist G. ur öé. p. k. Marcsa 
flvr. — 5. Ugyanaz ié. p. m. Hagyd-ott flvr. — 6 
Gr. Baworowski J. nev: Gr. Baworowski V. id p. k. 
Podolanka flvr. — 7. Harkányi J.úröé p. m. Bitang 
flvr. — 8. Hg. Braganca alezr. 6é. p. k. Pipiske tlvr 
— Capt. Burray 4é. stp. m. Oxonian tlvr. — 10. Ha-
lasy Pál alezr. úr 5é p. her. Dongás tlvr. 

Kiadja Engeszer József titkár. 

- S ü k e t e k r é szé re . Egy egyén, a ki 32 
évia szenvedett fülbetegségben és ugyanaddig tel­
jesen süket volt, kész az őt felkeresőknek német 
nyelvp gyógyiratát ingyen megküldeni Czim : 
J. H. Nicholson, Wien IX, Kolingasse. Jfö 4. 

— H a l á l o z á s . Özv. Gaszner Pálné szül. bo^ 
rosjenői Jeney Jusztina élete 50-ik évében f. hó 
10-én este V2 11 órakor szivszelhüdésben elhunyt. 
Temetése f. hó la-én délután 4 órakor a róm. kath. 
egyház szertartása szerint fog végbe menni. Béke 
hamvaira!.. 

— Öngyilkosság*. K i r á l y Fereucz 17 
éves asztalos tanoncz, Ács Imrénél, ki még ma dél­
ben 12 órakor jói ebédelt és folyton jó kedélyben 
volt, ma délután 1 órakor — ismeretlen okból — 
pisztoly lövéssel vetett véget életének. 

— Lakoma. A helybeli vasúti üzletvezető­
ség főnöke Sághy Gyula névnapja alkalmából, tisz­
telői ma szombaton este a Bika vendéglőben 140 
teritékü díszvacsorát rendeznek! Hisszük, hogy sok 
jó kívánat fog a derék férfiú részére tolmácsoltatni, 
melyben szerkesztőségünk is legőszintébben csat­
lakozik ! 

Debreczeni piaez. 
Márcz. 31. heti vásár. 

Ló- és marhavásár. 
Felhajtatott ló 667 drb, marha 728 drb. El­

adatott ló 271 és marha 452. 
Árak: egy pár hizott ökör . 250—300 frt. 

„ „ „ tehén . 140-200 frt. 
I-ső rendű jármos ökör 250 —400 frt. 
Il-od , , , 180-220 frt. 
III-ad . „ . 140-180 frt. 
Egy pár 4-ed fü tinó . 80 - í40 frt. 

„ „ 3-adfü B . 60-100 frt. 
„ „ rúgott bornyu 30— 60 frt. 

Egy darab bika . . 60—180 frt. 
„ jó igás ló . 100—180 frt. 

Gabona és élelmi czikhek. 
m -mázsa felső ár, közép ár, alsó ár 
Búza . . . . 8.40 8.30 8.20 
Kétszeres . . . 7.50 7.40 7.20 
Rozs . . . . 6.80 6.70 6.60 
Árpa . . . . 7.20 7.10 7.00 
Zab . . . . 7.30 7.20 7.10 
Tengeri . . . 7.30 7.20 7.10 
Köles . . . . 6.40 6.30 6.20 
L i s z t egy métermázsa legfinomabb 14.60 

frt. Zsemlye liszt 14.00 frt. Fehér kenyér liszt 
13.00 frt. Barna kenyér liszt 10.80 frt. 

B ú z a dara egy métermázsa 15.20 frt. Árpa­
kása egy m. m. 19.— frt. Borsó szepességi 1 m. m. 
18.— frt. Lencse szepességi egy m. m. ^0.— frt. 
Bab (paszuly) fehér egy m. m. 9.— frt. Kőié* kása 
egy m. m. 15.— frt. Burgonya egy zsák 1.70 frt, 
egy m. ni. 3.40 frt. 

H á j egy m. ni 43—45 frt. Szalonna 1 m. m. 
43—45 frt. Disznózsír egy klgr. 70—72 kr. Marha-
zsir egy klgr. lfrt 30 kr. Maraa-hus egy kilogramm 
40, 42, 44 és 48 kr. 

Czukor egy klgr. 42—44 kr. kősó 13 kr. Kö­
ménymag 50 kr. 

S z a p p a n egy klgr. 28 kr. Faggyú nyers egy 
klgr. 22 kr; tisztázott 40 kr. Faggyúgyertya 48 kr. 

S^earin 45 kr. Lámpaolaj 48 kr. 1 méter Gyertya­
bél 1 kr. 

A Szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Zicherman H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o m b a í h y János . 

iiV Yl LT V m n . 

R o h s e i d e n e B a s t k l e i d e r fi, 10.50 
p e i * M . 0 0 6 mid bessere Qualitatén Yersendet 
portó- und zollfrei das Fabrik-Depót G. H e i m e -
b e r g (K. u. K. Hoflieferant', Z ü r i c h . Muster um-
gehend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

H e ^ b r c c s c M b e i í i H.-Péterfia-utcza 8 5 3 . s z . 
1 helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés, 

— májas hó 1-től Péterfia-tér 871. szám saját 
ház j ajánl eredeti C l a y t o n é s S h u t t í e W O r t i l -
féle, eredeti „Universal-Drill" és újonnan javitott 

„Junior-DriJi" 
s o r b a v e t ő g é p e k e t , 

Sak-r endszerii általá­
nos a c z é l - e k é k e t , 
melyitő-ekéket önkor­
mányzóval, Clayton és 
: Shutfcleworth-fóle, 
valamint Schlick-féle 

e r e d e t i k é t b a r á z d á a e k é k e t , 
vasboronát, Papp-féle tengeri lókapát stb,; aczél-
dobsineket, lokomobilcsöveket, manometereket és 
más géprészeket, a legjutányosabb árak mellett. 
G é p m ű h e l y é b e H mindennemű gé­
pek javítását, kazánkovács- és vasesztergá­
lyos munkát szakszerűen, gyorsan és jutá­
nyosán reJjesit. Teljes tisztelettel 

BAUEE ós TÁRSA, 
(70.) 7—52. 

mmmmmBmmmmmmmmm*wmm 
136. 

Í Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen z sákkal . 100 kiló 

Asztali dara nagy és apró szemű 16.80 
szinte „ középszerű . . . 15.80 

Királyliszt 15.80 
Lángliszt . . . . . . . 15.60 
Montliszt 15.20 
Zsemlyeliszt különös , 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
6. szinte Il-od „ 
7. Közép kenyér liszt I-ső „ 
8. „ „ Il-od „ 
8V2 Barna „ I-ső 
83/4 „ „ Il-od 
9. Láb liszt 

10. Yeres liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal . 
12. Durvakorpa zsákkal . 

A finom és durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1891. ápr. 1. 
(22.) 14—52. M 

15.— 
14.40 
14.— 
13.40 
12.80 
12.20 
11.40 

á 70 k. 10.40 
„ 70 „ 8.80 
„ 5 0 „ 
„ 50 „ 5.20 
„ 50 „ 4.80 

I M.uló ház. 
Péterfia-utcza 899-ik sorszáma 300 D öl 

beltelkü, a honvéd lovardával szemben levő 
ház szabad kézből eladó. 

Értekezhetni alólirt pénztárnál. 

JarejpÉeti tatárét és hitelintézet" 
(139.) 1—3. Debreczenben. 

Debreczen, Batthiányi-utcza, Stiber-ház 
a legújabb BERLINI módszer szerint készít 

műfogsorokat, fogtöméseket 
(plombirozás). 

B e n d e l : ^ 8 - ? - " : ' * 
d. u. 2 — 6-ig. 

Antiseptícns fogpora és szájvize kapható 
Dr. Rotschnek ur czegléd-utczai gyógyszer-
tárában. (11) 34—52. 

Búsan berendeze t t 
YÁSHI-t 1&Ü-, I l i i t -

ÉS 

RÖVIDÁRÚ RAKTÁRÁT 
a t. közönség szíves pártfogásába ajánlja 

IIY «A . 
DEBRECZEN 

, , B i k a u s z á l l o d á v a l s z e m b e n , 
hol raktárára érkezett 

P l ' 
Övt) 

V V V V 

f J l ö l f f l JUUJLSOII. 
a mai divat igényeinek 

megíelelöleg e lvál la l 
(129.) 2—5. 

Eladó zongorák. 
Helyszűke miatt 5 drb. át­

játszott zongora jutányos áron 
és kedvező feltételek mellett 
eladó. S ö l i m i d t S . 

zongora raktárában. 

' ár is i k i á l l í t á s i a r a u y é r e m 1 8 8 9 . 

TÜRBIMA MELLSZÖRP 
ÉS 

BONBON. 
Ama megbecsülhetetlen gyógynövény kivo­

natából állíttatik elő, melyet a természet a Bzen-
vedő emberiség javára és üdvére hoz létre, hogy 
az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan^ mint 
hatékonyan segítsen. 

Használható : tüdő- és iiielibaj, görcsös1 

liöhögés, szamái'hnmt, náthaiáz (influenza), 
szíikineliüség, nehéz légzés, reKédtség, 
ka ta r rhas , bökhuru t és a torok bajok kü­
lönböző nemeinél. 

Egy üveg Turbulya mellszöjrp 1 frt, egy do­
boz mellbonbon 30 és 10 kr. 

Gyári raktár Dózsa Árpád gyógysze­
résznél Esztergom—Baján. 
Főraktár D.r Rotsehnek V. Emil gyógy­
szerész u rná i Debreezenben. 

(50.) 10—12. 

Bignió János 
b ú s a k e m é n y í t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-Hatvan-utcza, saját ház, 1093. sz. a. 

Vetemény magok: 
Aranka mentes kék virágn 

franczia és magyar luczerna, 
yeres virágú steyer lóhere , 
évek hosszú során elismerés­
ben részesült legjobb fajta bur­
gundi buczok, oberndorfi sárga 
kerek takarmány-répa, angol 
perje, finom apró pázsit fű, 
konyhakerti, virág és más gaz­
dasági magokat, szóllőkötéshez 
legjobb ős legolcsóbb Eaffla-
hársat ós fűszeráruimat lehető 
legjobb minőségben és jutá­
nyos árak mellett ajánlom 

I, W.U;ií KÁROLY 
D e b r e e z e n b e n , özeg lód - i i t e za . 

(89.) 5 - 8 . 

Legfinombab CryBtal keményítő . 
„ Csipke „ 
„ 25és50dekapakétokban 

Közép finom (Monsselin) . . . 

Eagasz, finom vékony . . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kékitő papir ff 
1 „ - , . » / • 
100 dzt. kékitő viz . . . 
100 kötés Holzspan (dupla) 

N a g y r a k t á r 
100 kiló bikkfa szén . 
100 „ Coaks . . . 
100 „ Roszitczi kőszén 
100 „ Mágia kőszén 
100 „ Sálon kőszén. . 

3 frt, 

100 I 
kiló 1 

frt 

24 
18 
18 
12 
10 
25 
24 
18 
14 
55 
24 

2 

12 
2 
1 

kr. 

" ~ l — 
— 
~l 
— 
_ 
— 
__ 
— — 
— 
50 

_ 20 

1 
^ ^ " Kívánatra coaks, fa- ós kőszén házhoz is 

szállíttatik minden számítás nélkül. 
(122.) 3 — 5. 

Uj boriizlel 
Van szereencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy helyben Dr. T ihany i Sá­
m u e l u r h á z á b a n 

kicsiujrben és nagybani kimérésre 

borüzletet 
nyitottam. — Boraim a legkitűnőbb minőségű 

WT asztali és deszert-borokból "Wi 
vaunak összeállítva és mindig egyik főtörek-
vésem az lesz, hogy 

tisztán kezelve 
adhassam mélyen tiszteit megrendelőimnek? 

Azon jó reményben, hogy nagy meny-
nyiségti borkészletemnél fogva mérsékelt 
ái akat számithatok, ismételteó hangsúlyozom, 
hogy főkéDt a minőséggel a n. ó. közönség 
igényeinek teljesen megfelelhetek; magamat 
szives jóindulatukba és nagyrabecsült párt­
fogásukba ajánlva, vagyok 

teljes tisztelettel 

Felstenblüíi Miksa 
borkereskedő Debreezenben. 

Dr . T ihanyi S á m u e l u r h á z á b a n , 
(100.) 4—15. 



DEBREGZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Légen szárított természetes istálló-trágya 
darabokban vagy zúzott állapotban 

II^JBlXJ^dt^^I^r TJHST^'tóJFfcElK: aradi czégtölj 
f^§T $® %-»*! ' több SEea*v@s a n y a g g a l . " H ü l 

! IT • | r Viz 8 °/0 Összes vilsav (phosphorsav) nrennyiség . . . 3"16/°/0 ' 
' W H I F l í l Ü I Ü l H f l Á O * Szerves alkatrészek . . . 35 „ Szerves légeny (Organ. Stickstoff) 290' 
I I Ü 2 L I 1 v l V l I l l l V O t Hamu . . . . . . . . 57 „ Káli 1-45 

CJii Vízben oldható vilsav . . . 1*28 „ Vilsavas (phosphorsavas) káli 2'4;6 
I Á r a : 10© m é t e r m á z sas ikén t 160 for int a s a r a d i v a s u t - á l l o n i á s r a szá l l í tva , z ú z o t t á l l a p o t b a n (100 í r t . j 

(p" Kizárólagos képviselet Magyarország, Horvátország és Síavonia részére 
SZÁVOSZT ALPHONSNÁL 

| V . A R A N Y J Á N O S - U T C Z A I i , B U D A P E S T E N . V. A E A I Y J Á N O S - U T C Z A I I „ 
hol m i n d e n fe lv i l ágos í t á s k é g z s é g g e l m e g a d a t i k . (141.) 1—3. 

J«l- és szaiwniia-Éte, 
Bérbeadás folytán 450 db. juh, mely a 

Steiger- és Boltcnstern-féle poroszországi ke­
resztezett kosok után származott g y a p j a s t ó l 
eladó ápril 24-éig. Van benne 12 kos, 135 ürü 
303 anyajuh s alatta 180 szopós bárány. 

Tiszta magyar fajta szép 13 db. guiyabeii 
tehén, b. Sennyey-féle bika által folyatva, ré­
szint már bornyasokj 4—8 éves korúak. Ára 
1040 frt. 

Értekezhetni *Jáx»n3y Ö d ö n n e l 
. p. Jánk, Szatmárm. (127) 2—2. 

V a n szerencsénk a h ú s v é t i TIBJ "WTŰ HDD htt 
X^ b o r o k r ó l szóló 

á r j e g y z é k ü n k e t a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlani. 
K i c s i n y b e n literenként vagy fél literenként: 

hegyaljai borok 28 kr. 
34 , 
40 „ ^ 
50 kríg. 

N a g y b a n i e l a d á s r a minden faj bor befizetetlenül, a lehető legolcsóbb 
napi árakon szolgáltatik ki. 

Becses megrendelésüket kérve, vagyunk tisztelettel : 

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek tudomására juttatni, 
hogy 23 év óta fennálló üveg és porczellán kereskedésemet betegeskedésem 
miatt, nagyobb tömegben, vagy egyenként is lehető legrövidebb idö alatt 

Bessersési áron alul is késspéns fizetés mellet eladom. 
Áru raktáram a legszükségesebb házi czikkekkel van .berendezve u. m. por­
czellán edények, különféle tálak, csészék, kannák, csuprok stb. kiváló 
finom gyártmányok gyári áron. 

Hazai gyártmányú tálak, kancsók, födeles edények ftiszerkereske 
döknek roppant potom áron. Barna ételhordó csészék (2000 drb.) csuprok, 
leveses tálak, serpenyők, dézsák, madár vályúk, kancsók, rendkívüli leszál­
lított áron. Kökancsók y4 litertől 14 literig. Félmetczett, metezet vendéglőbe 
való üvegek pontos mértékben, söröspoharak igen leszállított áron. Régi itezés, 
meszelyes üvegek kerti használatra 5 kr. — 6 kr. legalább 10 drb vételnél. 
Lámpák, lámpások fa, és díszes pléh gyártmányok. Képek csinos keretben, 
üveggel 25 kr. 35 kr. 45 kr. olcsó árban számittatnak. Tükrök, kész ablakok, 
arany léczek. Olcsó kés, vila és kanalak gyermek szopókák. Virágtartók, 
ezukor. hamu, fogpiszkáló tartók bármily elfogadható áron eladatnak. 

Sok más elönemsorolt czikkek igen olcsóért el árusiítatnak. Bégi 
vevőiméi szemmben az üzleti össze köttetési fentartani mindadig sze­
rencsémnek tartom mig üzletem végképen megnem szűnik. Yégre mivel 
a helyiségemmel továbra is rendelkezem, álványaimat, és áruasztalaimat, szóval 
a berendezést szintén eladom, s mivel én hosszú időn át fentartottam, azt hiszem 
hogy fiatalabb erővel, szorgalom és kitartással ismét virágzóvá tehető egy mun­
kás kéz által. Minél tömegesebb látogatást kérve maradok mély tisztelettel 

Füvesy Gyula. 
(118)2—5. Kenyér piacz 15. 

150 óv óta haBznált, legjobb mosdószer, szop, egész-
Húgon l>őr íiyoréso ós megtartására, eredeti csoma-

Mgoeskákban bopocsótolvo 42 kr. 
' BEr. állottja uövőny-raúkorkái, ismert jelessógü 
húziszer, InllÓH, rekedtség, nyálkásoűás ős torok-
karezolásnál stb. 70 ós 35 kros eredeti dobozokban. 
1>I% « o f f i » y i i I c g fügyökér-liajolaja a haj és 

• * • • • » • • : • • • • i*m*mm+mm+*mm+ Cs. kir. osztr. szabadalommal 
é s 

porosz kir. miniszteri jóváhagyással, 

3XXXXX 

Bor<*iiat»<lt illatos növéiiy-szappaua. Egy 

N • 
Í1 szakái süritósóre óa fontartására, 1 palaczk ára 1 frfc. 
• P g . B e r i n g l i t e r uövény-hajfestösxere, való-
Mdian fest fekete, barna ős szőke szinre; teljesen 
Q fölszerelve kefével és csészével 5 frt. 
y l>y» l i i a a d e s t aná r növényi ruüaes-kenöcse a 
Qlia j fényét és ruganyosságát fokozza ós egyszersmind 
G a z oldalkaj összetartására is alkalmas, eredeti da-
Q rabokban 50 kr. 
H P*** H a y ^ t t s i g ' China-héj olaja a haj növesztése 

P l * . S W I B I d e B o n t < > m a r d z a m a t o s 
f o g i g a p p a n a a fogak és foghús ópentartására 
a legáltalánosabb ós legbiztosabb szer, V* és 1/s 
csomagkákban a 70 ós 35 kr. 
B a l z s a m o s o l a j b o ^ y ő - s z a p p a a i a bőr 
finomsága ós puhaságára éltető ós tartós befolyása 
által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
P r » B e r i n g a I e i ' zamatos koronaszesze, érté­
kes, illat- ős mosóvíz, mely az őletszerveket erősiti 
ős üditi, eredeti palaezkokban h 1 frt 25 kr ós 75 kr. 
l > d e r t e s í v é r e k bak«?mios földi dióolaj-
szax>pana darabja 25 kr, 4 darab I csomagban 80 
kr. Különösen családoknak ajánlható. 
P i » . lMavi» i»g- növény-kenőcse, a hajnövés fol-
költésére és felélesztésére, bepecsételt ós üvogben 
bólyogzefct tégelyekben i\ 80 kr. 
^ y ó j y y s z e n ' p s B e n z o o - s z a p p a n legfi­
nomabb mosdószappan, ugyanazon eredménynyel 
bir, mint a Benzoe-tinctura, ára csomagonként 40 kr. 

^ é s szópitésóro pecsételt ós pohárban bélyegzett 
ö üvegekben ára 85 kr. 
H Az egyedüli eláraeitás fent kitett árak mellett Dobreczonbon Csanak József, Dr. 
p RotSChl iek V. E . ós G e r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal; ÍI.-Böszörmény : Lányi M. 
P gyógyszertára; Nagy-Károly ; TJjházy I.}* Szatmar : BossinJózsef gyógysz. — Hamisítványoktól min-

denkit óvunk, nevezetesen a d r . S l l in d e Bo i l t e i t t a rd - f é l c fog-
„ # . . . pásta ós a d r . B o r c l i a l d - f é l c illatos növényszappanától. Számta-
m) | J y A S f lan hamisító és elárusitó Ítéltetett el Bécs ós Prágábí 
K*/ ^ " •£*•*•' * r | i ieg m á r ekkorig is érzékeny pénzbírságra. 

: R , A Y ] f c * 0 ] N I > ó s T Á R S A 
(QQ\ 3—10. cs. kir. szabadalomtulajdonos, Berlinben. 

- ^cixzxxxrasj^^ccxsaa^ccaGnacsGi 

Kitünö minőségű, 

mié m 
emai l le s z á m l a p p a l , p e r c z m n t a t ó v a l 

6frt50kr. ] 

Javítások jutányosán! 
SCit í ix io i n i o ő s o g í i 

• B S Ű S T KBÍMLÖTSTOISL Ő M L 

10 írtért 

iiraiiísíffií 
órás, ékszerész-'és vésnöki műtermében 

D e b r e o í s e n 
föpiacz a főposta tőszomszédságában. 

^jgjf" Kiraeritö képes árjegyzék órák, 
ékszerek, ezüfetnemüek és vésnöki mun­
kákról, kivánatra ingyen és bérmentve. 

(12.) 38—52. 

Ĵ 
Melyik lapra fizessünk elö' 

G-azdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva 
a legolcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS", 
a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába lé­
pett. Ez a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles 
forrásokból származó értesüléseinek gyorsa­
sága, alapossága és sokasága, rovatainak válto­
zatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok 
gazdag tárháza tették az „Egyetértés"-tnépsze- | | 
rüvó. Az országgyűlési tárgyalásokról a 
részletesebb s e mellett tárgyilagos hü tudósitást | | 
egyedül az „Egyetértés" közöl. Gazdasági ro­
vata elismert régi tekintélynek örvend. A ma­
gyar kereskedő s gazdaközönség nem szorul | | 
többé idegen nyelvű lapra, mert az "Egyetértés" 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségé- | | 
vei s alaposságával ma már nem versenyezhet más 
lap. A kereskedő, az i p a r o s s á mezőgazda meg­
találja mindazt az „Egyetértés„-ben, a mire 
szüksége van. Változatosan szerkesztet tárczájá-
ban, annyi regény olvasmányt ad, mint egy lap 
sem. Két három regényt közöl egyszerre, ugy, 
hogy egy óv alatt 30—40 kötetnyi regényt, ré­
szint eredeti, részint a külföldi legjelesebb ter­
mékeket jó magyarságú fordításban kapnak az 
„Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót keres 

| | és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar 
értesülni, fizessen elő az Egyetértés"-re, mely­
nek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., 1/i 
évre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pén­
zek az „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. 
Mutatványszámot a kiadóhivatal kivánatra egy 

ingyen és bérmentve küld. 
4—52. (93.) 

j hétig i: 

„Bécs, lSfS7~ 
Érdem-érem. 

, Budapest, 1885. 
|Nagy díszoklevél. 

Eszék, 1889. 
Díszoklevél. 

p05alá]ákan7T8m 
Arany-érem. 

London, 1878." 
Díszoklevél. 

€ § 1 K mMT « HE fii J E J F 
csász. és kir. kizárólag szabadalm. 

első szerémi portland-cement- és vízhatlan mészgyár Beocsinban. 
K ö z p o n t i i r o d á é i r a k t á r : B U B A P E S T f & i F , V . , R n d o l f - r a k p a r t 8 . 

ajánlja a t. építész ós építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl­
járóságok valamint a n. é. építő-közönség kényelmére Debreezenben S s a b ó Z s i g m o n d füszerke-

reskedö urnái raktárt tartok, hol saját gyártmányú 
j g | r Po r t i and-eames i i é s v í z h a t l a n mész , *1f8g| 

[folytonosan legjobb és egyenlő jó minőségben kapha tó .— Árjegyzékek s magyarázat kivánatra kész­
séggel megküldetik. (65.) 5 - 30, 

Paris , 1867. 
Bronz-érem. 

Kecskemét, 1872^ 
Ezüst-érem. 

Újvidék, 1875. 
Arany-érem. 

S,zeged, 1878. 
Erdem-érem. 

Trieszt, 1883. 
Arany-érem. 

Árverési hirdetmény. 170. 
1891. szám. 

A dtíbreczeni kir. járásbíróságnak 5449/i891. számú végzése fotytán közhírré tétetik, 
miszerint 44 frt 34 krra becsült ruhanemüek, fegyverek és egyéb tárgyakból álló bűnjelek 
1891. évi április bó 21-kén, délelőtt 8 órakor kezdetét veendő és Rózsa-téren, a város 
istállójánál megtartandó nyilvános birói árverésen, azonnali készpénz-fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alól is, el fognak adatni. 

Debreczen, 1891. április hó 9. 
T ö r ö k r > é t o r , 

(140.) 1—1. birói kiküldött. 

áZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUMKOZŐ-IOTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája. Nagyvárad-utoza Dr.| 

Sárosy-féle 2083-dik szánra házban, a megye­
házzal szemben. 

i B o r m é r d h e l y i s é g 5 szoba és hozzátar-|Jó c sa l ádbó l egy 13—14 éves fiú, mint| 
I tozókkal együtt kiadó. (223.) bol t i s z o l g a azonnal felfogadtatik. 
•Szolid, nyaralóval 'együt t eladó vagy Egy t i s z t e s s é g e s nő 2 - 3 0 0 fonni! 

kiadó. (136.) 
iBLerasietik azonn a 1 i átvételre 50— 

200 holdas birtok örök áron vagy ha­
szonbérbe, esetleg vetéssel is. — Bővebb 
értesítést irodámban. (137.) 

i K I a d ó l a k á s . Ffivészkert-utczán egy la­
kás 2 udvari, 1 utczai szoba, esetleg bú­
torral, is a hozzátartozókkal együtt, kiadó. 

(104.) 
|Nagypé t8Ff í a -u t c2a elején, az em-

lékkert végében epy utczai szoba, teljesen 
bútorozva, május 1 tol kezdve kiadó. ] 

készpénzzel, postamesterné mellé mint! 
"kmáóné azonnal felvétetik. 

ür&zá&liszti? k u l o g i r i állomást kereJ 
egy jóravaló gyakorlott nőtlen fiatal ember Jj 

(222.) 
Gazdálkodók figyelmébe. A tavasz közel 

lfídtével — keríeszek, gépészek, gaz-i 
dasági-tisztek megrendelhetők. — Bő-f* 
vebb felvilágosítást Zicheraian H. irodájaj 
nyújt. 

A fő té ren egy nagy raktár kiadó. (34.) 
Egy III. Wcrtheim kassza eladó. (177.) 

Debrecen 

.-iUokbsn kösiöttek iránt ielvilágositást ad s osy ily h&Aemwjt Sí/kr 
eiőlegéíi leíizetés mellet*, feivüsz éö közzétesz 

„Frolmer" szálloda és Dr. Tihanyi palota melleit 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Újonnan berendezett sírkő-raktár 
N.-Várad-u 2087. sz. Ujpiacz, Fodor íemetk. int. 

A nagyérdemű közönség igényeit szem előtt tartva s ösmerőseim felszólításának engedve, 
szükségesnek találtam raktáraim teljes kiegészítése czéljából a bel- ós külföldi légim-nevesebb 
síremlékkő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményemen felül sikeresen bevégezve, van szerencsém becses tudomására 
hozni, miszerint olyan összeköttetéseket létesítettem, melynél fogva a legújabb ízlésnek megfelelő 
f m z a i v ö r ö s - , k ^ k - és s z ü r k e s z i l é z i a i a s a á s ' v á s í y o k , továbbá c a c a r a i ; 
b a j o r - é s s v é d o r s z á g i m i a t d e n s z i i i ü S y e n i í , P o v p f i r , g r a i i i t - és I > I « » r r e t 
síremlékeket, kereszt ós oszlopokat, itt s e a i k i á l t a l «Alő iieasa á l l í t h a t ó g y á r i á r ­
b a n meglepő szép kivitelben bocsátom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim ízlése szerint 15 nap alatt a megállapított s általam eszkö­
zölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű v é s é s e k , a r a n y o z á s o k * c z í i n e r e k , r é g i k ö v e k ú j j á 
a l a k í t á s a a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s o l c s ó á r b a n e s z k ö z ö l t e t i k . — 
Árjegyzékek és minta rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni nagyvárad-utczai sírkő-raktáramban és ujpiacz 5-dik szám 
alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. ó. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek teljesen megfelelő 
s évek hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott t e m e t k e z é s i i n t é z e t e ­
m e t , a hol a legolcsóbbtól a legdíszeeebb temetések rendezése a legmérsékeltebb ár számítás 
mellett vállaltatnak el. 

Debreczen, 1890. deczember hó. Kiváló tisztelettel 

(4.) 6—52. temetkezési intézete és sírkő-raktára helyben. 

^ Arlejtési hirdetés. 
Debrecsen sz. kir. város által építendő közkórház építési munkáinak felvállalására 

írásbeli zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 
Ezen épités munkáira következő összegek vannak előirányozva : 

1. Fúld- és kőinives-munkára 137,234 frt 16 kr. 
2. Kőfaragó munkára 4726 „ 36 „ 
3. Vasgerendák és hullámos lemezek szállítására . . . . 11,034 „ 12 „ 
4. Falkötő vasak és gerenda kapcsok szállítására . . . . 5483 „ 50 9 
5. Ácsmunkára 23,673 „ 19 » 
6. Asphalt elszigetelő lemezek szállítására . . . . . . 1278 „ 24 „ 
7. Bádogosmunkára 4834 „ 63 „ 
8. Asztalos „ 10,819 „ 85 , 
9. Lakatos „ 8422 „ 72 „ 

10. Mázoló „ 2470 „ 05 , 
11. Üveges n 3623 „ 64 , 
12. Gránit burkolat 9392 „ 64 „ 
13. Fűtési, szellőztetés], vízvezeték és csatornázás berezde-

zési munkáira 40,399 „ 42 „ 
Együtt : ~~2637392"frT52~ki:. 

A 3 3. alatti munkákra vonatkozólag megjegyeztetik, hogy a részletes vállalati felté­
telek értelmében szabadságukban áil ajánlatot tevőknek az eddigi tervezettől eltérő rendszer 
szerinti berendezésre is ajánlatot tenni. , 

Az építési munkák, a 13. alatti kivételével, akár együttesen, akár külön-külön 
adatnak ki. 

A 13. alatti munkára csak kellő szakismerettel bíró egyének pályázhatnak. 
A költség számítási, illetve a 13. tétel alatti munkánál az ajánlati összegnek 5°/0-át 

tevő óvadékkal és 50 krros bélyeggel ellátandó ajánlatokban határozottan kiteendők, hogy 
ajánlatot tevők a feltételeket ismerik és azokat elfogadják. 

A borítékon megjelelendő azon munka-nem, melyre az ajánlat vonatkozik. 
Az építési tervek, költség számitások és vállalati feltételek a város mérnöki hivata­

lában, vagy Budapesten Grerster Kálmán műépités ur irodájában (Vas-utcza 14. sz.) megtekint­
hetők, esetleg kívánt alaprajzok darabonként 50 kr, a költség számitások és feltételek 
ívenként 25 krért meg is szerezhetők. 

A zárt ajánlatok f. év áprií hó 14-dik napjának délutáni 5 órájáig a város 
polgármesteri hivatalához adandók be és áprií 15-dik napján d. e. 10 órakor, a városház 
nagytermében, nyilvánosan bontatnak fel. 

Elkésve beadott vagy kellő bánatpénzzel felszerelve nem lévő és oly ajánlatok, 
melyekben kétséget ébreszthető kifejezések fordulnak elő, figyelembe nem vétetnek. 

A városi tanács feutartja magának a jogot, hogy a beküldött ajánlatok közzül tet­
szés szerint választhasson, esetleg a körülmények szerint uj pályázatot hirdessen. 

Debreczen, 1891. márczius 9-kén. 
(88.) i~3. Á városi tanács. 

2423. 
Í89Í7 Árverési hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező nagyerdei Dobos-pavillon és leveles-szin, az ezekben gyakorolható italmórési 
s ételeladási joggal együtt, a f. 1891-dik évi ápril 1-től az 1892-dik évi deczember 31-ig 
terjedő időre. 

Továbbá a Turás-kert délkeleti sarkán a Hatvan-utcza felé fekvő 1 hold és 610 Q 
öl, úgynevezett permete föld és a h.-nánási vasúti indóházon kivül, az országút és a Széchényi­
kert közt fekvő 1 hold és 600 Q öl föld. 

Végezetre a hatvan- utczai szőlőskerten kivül a volt vágóhíddal átellenben fekvő 
volt trágya lerakó hely 9 hold, mely most is haszonbérbe volt adva és ehhez most adandó 3 
hold és 500 ü öl földterület f. 1891. évi ápril hó 1-től hat évre, tehát az 1897-ik évi ápril 
hó l-ig terjedő időre, a városház nagytermében f. 1891. évi márcziua hó 17-ikón d. e. 9 
órakor tartandó nyilvános árverésen, —- a városi számvevői hivatalnál megtekinthető feltételek 
mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben kitett kikiáltás 
árak 10%-át az árvereltető küldöttség kezéhez bánatpénzül készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1891. márczius hó 2. 
(75.) i—i. A -városi tanáos. 

1468. 

ion. Arlejtési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a város ez időszerinti 

6 rendőrbiztosa, 67 közrendőre, 45 hajdúja, 4 kocsisa, 6 mátai pandúrja, 2 kézbesítője, 2 
tisztasági felügyelője, 3 mezei pandarja számára a folyó 1891. évtől hat éven át; továbbá a 
városi 8 pandúr számára 1892-dik évtől öt éven át szükséges és a számvevői hivatalnál köz­
szemlére kitett kimutatásban foglalt ruhanemüek készítésére és szállítására arlejtési verseny 
rendeltetvén; mindazok, kik versenyezni kivannak, tartoznak zárt-ajánlataikat 10% bánat­
pénzzel és feltétlenül hazai gyártmányú s az illető gyár pecsétjével ellátandó posztó- és vászon­
szövetek mint minták csatolása s annak kijelentése mellett, hogy a feltételeket ismerik s 
ezeket elfogadják folyó 1891. évi márczius hó 20-dik napjának d. u. 5 órájáig a polgármesteri 
hivatalnál pontosan benyújtani, egyszersmind minden ruha darabnak az árát, melyért a 
készítést és szállítást vállalni kívánják, külön-külön határozottan kitenni; a többi feltételek s 
kel.ékek a város számvevő-hivatalánál megtekinthető s másolatban is kivehetők lévén. 

Debreczen. 1891. február 23-kán. 
(62) 3-3. A városi tanács. 

TICHO FÜLÖP 
legnagyobb brünní árűraktára, 

ICrantniarkt 21. 13 r* t i n o Bathhausgasse 17. 

Utánvéttel vagy előrefizetéssel azonnal megküldetik: 
Briinni posztó szövet 3 ' 10 méter egy teljes férfi öltözetre jó minőség csak 5 frt. 

» » » » » » n » . » j°l>b » » 8 » 
» n » » n n » » » fin0m » » 10'75 frt. 

Briinni szövet fekete színben 3*10 méter egy teljes sálon öltözetre — igen tartós csak 9 frt 
I & é í méf í? i» l e g - n j a b b szinü briinni szövet egy őszi felöltőre csak 6 frt.-

M o s ó k í s m s ? g - a r » (mosásról jótállva) legújabb színben és mintában 6 '40 m ; egy egész teljes 
férfi felöltőre csak 3 frt. 

E g F m a r a d é k v á § x o n ö l t ö x e t , czérna szövet, kiváló mosó kelme 6 ' 40 m ; egy teljes 
férfi felöltőre csak 4 frt. 

í Jg ry s i a g - y u t a z ó - k e n dl ő 9 negyed hosszú 1 frt 20 ; tiszta gyapjú 10 negyed 4 frt. 
Egy egész fekete selyem rojtu kaehemir gyász-kendő 4 frt 50 kr. 

Női-ruha szövetek 
minden szövésben, kivitelben 
színben a legújabb tavaszi és 

nyári idényre (1891—92.) 
Teljes ru t á ra dupla széles 

jó minőségű 10 m. 3 frt 50 kr 
jobb „ a „ 6 „ — „ 
finom „ „ „ 8 „ — „ 
fiinomabb (tiszta gyapjú) 9 frt 
legfinomabb tiszta gyap­
jú 10 m. 13 frt (franczia 

áru.) 
Fekete kaehemir 

1 öltőre 10 m. simaszövés 4 frt 50 
„ „ „ stráfos „ 5 „ 50 
„ „ „ virágos „ 5 „ 50 
Angol zephir vászon 

1 öltözőre I. min. 10 m. 5 frt 50 
» n. „ „ „ 4 „ — 

Franczia 
Voiles (Saten) 

mosásért jótállva 
Egész öltözet 10 méter: 
III . minőség 2 frt 80 kr 

II. „ 3 „ 50 „ 
I. „ 4 „ 50 „ 

Igenfinom 6 „ ,, „ 
Juta függönyök 

I. minőség 3 frt 50 kr 
II. „ 2 „ 50 „ 

Tunisi függönyök 
aranynyal átszőtt finom stráffal és 

rojtokkal minden színben 
4 frt 50 kr 

Egy garnitur 
K é t ágy ós e g y asztal teritŐ 
Jutakeline 3 frt 50, Rips 

4 frt 50 kr. 

Vászon kelmék 
Egy darab 30 bécsi rőf 
Eumburgi vászon 5 negyed szé­

les 3 frt 50. 
Eumburgi oxfort eredeti szinbon 

I. m. 6 frt 50 II . m. 4 frt 50. 
Sehiffon igen jó minőség 4 frt 50 

k r t ó l 9 frt-ig 
Házi vászon 4 negyed 4 frt 50 

„ 5 * 5 » 5 0 

Stefánia vászon 5 negyed 9 frt 
Atlas (Kradl) ágyhuzatokra. 

I. min. 8 frt 50, II. min. 5 frt 50 
Lepedő varrás nélkül 1 darab 2 

méter hosszú 1 frt 10 kr. 
Kanavászl. min. ágyhuzatra 6 frt. 
HÖi i n g e k Schiffonból ós erős 
vászonból csipkével 6 db 3 frt 50. 
Jobb minőség rumburgi vászon­
ból sveiezi hímzéssel 6 db 6 frt. 

Nagy képes árjegyzéket és mintákat kivánatra bérmentetlen küldetnek. 

,Béc¥TTS~73. 
Érdem-érem. 

I Budapest,TSS57 
jlíagy díszoklevél, 

"Eszék, ÍSm. 
Díszoklevél. 

fSTPalánkán,18S7.| 
Arany-érem. 

"Xonűon, 1878. 
Díszoklevél. 

€ 2 mmmm JE;*? csász. és kir. kizárólag szabadalm. 

első szerelni portland-cement- és vizhatlaü mészgyár Beocsinban. 
2 4 ö a p o s i í i i r o d a é s i - a k t á * : B U B Á I M É I T E H , V . , R u d o l f r r a K p a r t § . 

ajánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöl­
járóságok, valamint a n. é. épitő-közönsóg becses figyelmébe saját gyártmányú 

• • P Fortiand-cament és vízhatlan messét, ~^Kl 
melyek mindenkor egyenlő jó minőségben. — Árjegyzékek s magyarázat kivánatra készséggel 

megküídetik. (65.) 3 - 30. 

Paris , 1867. 
Bronz-érem-

Kecskemét, 1872. 
Ezüst-érem. 

Újvidék, 1875. 
Arany-érem. 

Szeged, 1878. 
Érdem-érem. 

Trieszt, 1883. 
Arany-érem. 
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6 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Bécsben, I. k e r , S inge r s t r a s se 15. sz. a. (427.) 11 — 
„zum g o l d e n e n Beichsapfe l" . 

VértisztítŐ labdacsok, e előtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve a la t t ; ez utóbbi ne-
vot teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyítottuk volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés­
nek örvendenek ós alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok házíszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok 
nal, melyek a ro^z emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tólulások, aranyér, bél tétlenség, s hasonló etegségeknél. Tértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból e edö bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag­
godalom nélkól bevehetők. 

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb ós legnehezebb 
betegségeit után egészség-ük visszanyerése f lytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emlí­
tünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdaasokat egyszer használta, meg vagyunk 
győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Gotstíhdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8. I kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak-
T. Ur 1 Felkérem miszerint az Ön vértisztitó nak, melyeknek használati utasitása a Pserhofer 

labdacsaiból csomagot 6 dobozzal küldeni szíves- J. névaláírással fekete színben ós minden egyes 
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak doboz fedele ugyanazon aláírással vörös sziuben 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem van ellátvv. *^W 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezer, labda- A m e r i k á i k Ö M w n y k e i i A o f f , gyors és' 
csői: nálam sohasem fognak kifogyni, s imdon leg-\ M z t o s h a t á } j o l b b g z e r m i n d e n köszvényes és j 

forróbb koszonetemet kifejezem csúzos bajok, u. m.: gerincz-agy-bántalom, tag-
vagyok tisztelettel. Zwwkl Anna. s Z a g g a t á S j ischi^ m i g r a i l ] e , ideges fogfájás, fö-

Bécs-tíjhely, 1888. november 9-én. f á j á s ' f ü l s z a g g a t á s s t b - s t b " e l l e n - 1 f r t 2 0 k r -
Mólyen tisztelt U r ! A legforróbb köszönetemet T í í , l s * 0 < ! J , i l 1 1 1 1 h a j k e i l ő c s P s e r h o f e r 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném neve- J . - tÖ l . Evek hosszú sora óta valamennyi ha­
bén. Az illető 5 éven át szeWedett gyótnoíhurut- növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
ban ós vizkórságban, már életét is megunta, mely- j elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy r özével 2 frt. 

Idobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból A M « I á n © í i t a p a s z S t e u d e l t a n á r t ó l . Ütés 
i s azoknak állandó b^sználata folytán tökéletesen1 és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana-
I kigyógyult. Legfőbb tisztelettel. "Wöihzetrel Josefa. 

Eichengraberamt, (MöM mellett, 1890.márcz. 27. 
Tekintetes Ú r ! Alulírott ismételten kér 4 csoma 

1 gót az Ön valóbnn hasznos és kitűnő labdacsaiból. 
I El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
1 kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, a| 
i hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legme-
I legebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszés-
I szerinti használásra Önt ezennel felhatalmazom, 
| T e l es tisztelettel. Hahn Ignácz. 

Hrasche, Mödnik mellett, 1887. szept. hó 12-én. 
Tekintetes Ú r ! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közzé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkait sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék ha az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem méntettek volna meg. Az Isten áldja 
meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy! 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak; ABíg-o I^eSöf í aS ia l zgamr i . 1 üveg 50 kr. 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük1 B*o*« a l á f o l s z a * ! á s ei!«*i i . Ezen por meg-
visszanyerésére segítségül szolgáltak Knific Teréz. • szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel-

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer j J ] ^ < » " a g a t , épen tartja a lábbelit és mint 
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy- j ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. alatt 50 kr. Bérmentve 75 kr. 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem f w ö l y v a b d l ? / $ a i n , kitűnő szer golyva ellen, 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag,'. 1 üveg 40 kr., bórmentes küldéssel 65 kr. 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr, k r b a . S á e l s ó v a a r y e g é M x § é g - - s ó kitűnő gyógy­
kerül; bérmentetlen ntánvételi küldésnél 1 frt 10' szer, gyomorhurnt és minden a rendetlen emész-
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi leg- • Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az oszt-
jobban postautalvánnyal eszközöltetik) bórmentes rák lapokban hirdetett összes Bél- és külföldi 
küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag gyógyszerészeti lriiönlegességek raktáron vannak, 
2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt megszerezhetnek. — Postai megren'áéléMók a leg-
20 krba kerül. 'gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 

NB. Nagy eltérjedettségük követ- beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül-
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek detthek. — Bérmentve csakis oly esésben történik 
ós alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset-
kóretik1cjíUci8,I?aerhofeír,J,-félQ vfo'tiszfció labdficso-íi'en a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

___̂  ^^i^ 

toknál, ujjkukacz, sebes ós gyuladt-mell, vagy 
más ily bajokhál, mint kitűnő szerion kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g - y f o a l x s a i e i P s e r h o f e r J . - t ö l . Sok és 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, min-
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bórmentve 65 kr. 
U W f i i f l e f l v , egy általánosan ismert kitűnő há-| 

zi-szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. '\ 
ellen. 1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve m 

r 1 frt 50 kr. -
É i e t - e s s a e n e z i a (prágai csöppek), megron­

tott gyomor, rossz emésztés ós mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 
22 kr., 12 üveg 2 frt. 

Á l t a l a i i b s í i s z t i t ó - s ö Bullriéh A. W.-töl 
Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m.: főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhóv, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

G y o r s és b iz tos s e g í t s é g g y o m o r b a j ok s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i e l len 
Az egészség fontartnsáro, az óletruMlvek s CHUOIÍ folytán a véruelt liszfitásárft és tlÉzla áila^ólbíiti 

való feutartására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb és lt-ghathalósabb szer a rtiór is ihiiidenütt 
ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A- tó l . 
Ezen életbal/.sam R legjobb s leggyógyhnldsosb gyógyfüvekből n leggondosabban vuti készilvc s 

különösen minden emésztési bujoU, gyomorgörcs, élvágybiány, savanyus fclliüfögés, véilolulás, uruuyercs 
bajok stb. stb. ellen teljesen hiillmlósuak bizonyul. Ily ktlünö hutásai következtében i"/A-a clelbnizsam egy 
bebiionyuit, megbiíímtó bőviszerévé h-a » népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 k r . 
Klismeröjratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

ébtTtkm. ? I , : , n , ^ i t í í s o l t elkerülése végett, mindenkit figyelme/Irtok, h gy »•/. egyedül 
%JVZ&& , óiinlam a/. (reddti utasítás szerint készíteti „ D r . R O S A - f é l e é l e t b a l -
ZSaill" min ÍIMI üve.'reeskéje kék burokva v;ui csomagolvu, melynek ltojszöldalfein „ D r . 
ROSA életbiüxsama a „fekete sas"-hoz czimzett gyógyszertárból. 
F R A O N E l t 1}. P r á g a 2 0 5 — I I I . " mneyíir, német, cseh és frnncxla nyelven olvas-
lialó, saéh'8 fi-li'iii p«í(lig a/, ide nyomott védjegy látható. 

Dr. ROSA életbalzsama valódiau kapható csak a készitö | 
vo*a>(ry. P R A G N B R 3 3 . 

J főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205—III., és BUDAFESTEK 
T ö r ö k JÓZSef ur oyósrys7,crés/,nél, Kiraly-ulczn Í2. sa. B u d a i E m i l ur városi gyógyszertárába 

1 Városbaz-tércn. AM OHairák-musyi i r j n o n a r c t i i a in i iu l cn wttgyol*!* gyóyynzer*á,rá.l»aw v a n 
r a k t á r e z e n é i e t b a l z s a m b ó l . 

Ugyanolt kapható : 

„prágai általános házi»kenöcs", 
több ezer hnhnyiialkozuttal olií-mert MzlOS g y ó g y s z e r mindenfrle gyuladások,sebek és genyedések eilen,! 
Ezen kenőcs biztos eredménynyel használható a nöi emlő gyuladásnál, a tej lespcdésénél s tu emlÖ megke-
ményedésónéi szüléskor, kelevénynéi, vérdagonatokná, genycs fakadékoknál, pokolvarnnl. körömgyöknél, aj 
ug>nevezeti körömféregnél, elkeményedéseknél, felpuffadósoknál,mírigydRganotokriá^zsirdogaiialoliná^crzé 
kellen tagoknál stb. Minden gyuladásl, dagnnfilot, elkeményedést, felpufi'udást a legrövidebb idő alatt eltá-j 
volit; s a hol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül félgzhja, 
kiéroti és kigyógyítja. jp^~ H a p h a t ó Z& én 8 0 k r a j e z á r o s sase lenczékl ien . 'W® 

A r * Mintán a prágai általános házikenöcsöt sokszor utánozzák, mindenkit; 
" V í l S t figyelmeztetek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak Bálám lesz ké-| 
s/i'vo s csakis ükkor \n!ódi, ha a sárga ek.7.szeleuc7e, melybe töltetik, vörös 
használati lít.TMtí'üoUl.a (melyek 9 nielv'''1 nyomvák) és kék kartonba, — melyen 
u'z i<le nyomott védjeay látható — burkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a lo.gbebizonyultabb, S7,áml«U.n próbatét által 
legbiztosabbnak elismert szer a nühtízhnllás ki^yógyilására s r.z egészen nlvcsztelt hallási tehetség M'ssza-I 
nyerésére. Egy üveg ára 1 frt. . . ,„.t (14;) , 1 8 T 2 6 ' I 

12 ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICÍÍERMAM B. irodája, Nagyvárad-uteza Dr.| 

Sárosy^féle 2 0 8 3 - d i k számn hássban, ú megya-
h á ^ a l szemben. 

i o a z d á l k o d ó k figyelmébe. A tavasz köze­
ledtével — ke r t é szek , gépészek , gaz 
daság i t i sz tek megreüdelhetők. — Bő 
vebb felvilágosítást Zicherican H. irodája 

1 n y ü ^ 
14 háztulajdonosok figyel­

mébe. A lakváltoztátás ideje 
közeledte alkatoaból felké­
rem a háztulajdonosokat, hogy 
kiadandó lakásMkat irodám­
ban bejelenteni szíveskedje­
nek, hogy a lakást keíesők 
igényeinek minél j o b b a n 
megfelelhessek. 

•Az előjegyzések díjtalanul esz 
közöltetnek. 

I&ercfffteiik Debreczérihe'z közelebb -
égy bérlet, mélyhez szükséges teheDészet 
felállítására 20—50 holdig alkalmas föld1 

kellő nagyságú istálló és tisztességes 
( kísefeUszérü lakás — és cseléd ház. ('221.) 
jEgy 8 ióerejü jdkarban lévő c s é p l ő - , eset­

leg a hozzátartozó g ő z g é p p e l euyütt 
eladó. Értekezhetni irodámban. (219.) 

E l a d ó három kőre járó szárázoialorh, eset­
leg bérbe adó. (220.) 

H l e r e - s t e t i k egy eszterga-pad vagy fúió-
gép megvételre. (218.) 

Szepességi uémel ajkú leányok megrendel­
hetők. 

Egy bolti fel*zéréi'vény eladó. (213.) 
|Egy bizonyítványokkal ellátott ember fele­

ségével együtt magános urnái mint gond-
s viselő alkalmazást keres. (215.) 
[Keres te tnek ü g y n ö k ö k helyben alkalma-
I zásra, kereskedők előnyben részesülnék. 
P a c s i r t a - u t c z á n 3 egymásba nyüó szoba, 

konyha hozzátartozókkal egvütt kiadó. 
(92.) 

E ladó hizlaló. A csapókert melleit egy jó 
karban levő szőlő és hizlaló rajta lévő 
épületekkel együtt külön-külön szabad­
kézből azounal eladó. Értekezheígi iro­
dámban. (135) 

JRészvény. Két helybeli vasúti részvény el-
| adó. Ára 70 frt. 
Üzleti be rendezés teljes jó karban fűszer 

üzlethez jutányos árban eladó. Bővebbet 
irodámban. (217.) 

|Kiádó l akás . A színházzal átellenben lévő 
czegléd-utczai 2 3 56. számú szeglet épü­
letben 1891. május 1-től kezdve bérbe 
kiadó az udvarban földszint 2 szoba, 
mellék helyiségekkel. — Értekezhetni a 
tulajdonossal. 

Egy r e n d k i v ü l olcsó á r o n e l a d ó h á z . 
A Csokonai-utczán 1497. sorszámú ház, 
mely kisét)b igényeknek teljesen megfe­
lelő úri lakosztálylyal van berendezve, 
továbbá az ufcczára öt ablakkal ellátva, 
váratlanul közbejött sürgős viszonyok 
folytán igen-igen kedvező feltételek mel­
lett azonnal eladó. Értekezhetni egyedül 
a bent lakó tulajdonossal. (Kizárva min 
den közvetítő;) 

A B a t h á n y i - u t o ^ á b a i i egy emeletes és 
jövede lmező ház előnyös feltételek mel­
lett eladó. Közvetítők kizáratnak Bővebb 
felvilágosítást nyújt irodám. 

Czegléd-utczán a Hajna l -soron egy'szi­
lárd anyagból épült ház külső földjével 
kedvező feltételek mellett e ladó vagy 
bérbe adandó. Értekezhetni irodámban. 

| N é g y ! e & e r . l i t e r k e r t i b o r e l a d ó , — 
I esetleg részletezve is. (205.) 
A paczi csere alatt 65 köblösnyi föld, mely 

az utóbbi években c s o r d a j á r á s volt s 
d i n n y e t e r m é l é s r e igen alkalmas, — 
haszonbérbe kiadó. — Értekezés irodám­
ban. (124.) 

K e r e s t e t i k egy okleveles izraelita nevelőnő 
3 gyermek mellé. (201) 

A f ő t é r e n egy nagy raktár kiadó. (34.) 
[Egy III. Wertheim kassza eladó. (177.) 

K é t neve l t fiatal l e á n y k a nővérek, egyik! 
már grófi háznál alkalmazásban állottj 
mint házi kisasszony, gazdasszony vágj 
szobaleány alkalmazást keres. 

E ladó és bérbeadó. A Ma c s ő n 8 nyila J 
tanyaföld eladó. — C s a p ó - u t e z a köze­
lében egy házas telek uj és ondódi földje 
vei eladó. — A C s a p ó k e r t b e n 2 nyi­
las Bzőllő eladó vagy kiadó. Értekezhetni 
irodámban. (129.) I 

IEladó s z ö ü ö s k e r t és n y a r a l ó . Egy 9'/, 
kapás jókarban lévő szohő — nyári lakj 
kai, mely áll 3 szoba, konyha s pinczéboL 
— a postakert elején, közvetlen az ország 
út mellett külön bejárattal eladó. - Ér­
tekezhetni irodámban. (133) | 

E ladó luczérnásföW. A Tégláskertben 6j 
keríi nyilas íuceeriíáafÖH eladó. Bő vebb! 
felvilágosítást nyüjí iroötin. (132.) I 

Eladó ház. Csapó-utezán egy nagyobb te-l 
lekkel, 2 lakházzal, 4 hold földdel együttl 
eladó. A fdtéteít-k igen kedvezők. (74.) j 

K o s z t o s o k jutányos áron háznál, vagyi 
házon kivtil ételt kihordva el vállaltainak .1 

Késes u t czán egy jó menetű kis vendéglői 
szabad kézből eladó. (176.) 1 

K e r e s t e t i k kovács tanulónak való fiú. I 
A Fancsikán egy 16 uj boglyás k a s z á k ! 

eladó, esetleg bérbe kiadó. — Éitekez-I 
hetni irodámban. (125.) I 
Gépész -molnár alkalmazást keres. ( 200 ) | 

H.-Szo b o s z i ón e g y l a k h á z : 6 szoba 
hozzátartozókkal, szőllővei együtt kiadó 
Értekezhetni irodaárban. (57.) 

K e r e s t e t i k 3—4G0 hold homok birtok 
haszonbérbe, — lehetőleg közel Debre 
czenhez. Értekezhetni irodámban. (109.) 

Egy tisztességes volt vas-riti hivatalnok -
ovadékképes — mint félügyelő, pénzke 
zelő — alkalmazást keres. (204.) 

K e r e s t e t i k fűszerűzletbe egy jó házból való 
fiü kereskedő tanulónak való. (175.) 

Egy G r o s z m a n n és Re i sonbaeh féle 2 és 
% ló erejű gőzgép cséplővel egjiitt örök, 
áron eladó. Értekezhetni irodámban.(153.)| 

I r o d á m b a n m e g r e n d e l h e t ő a leg-r 
k i t ű n ő b b r u g a n y o s á g y b e t é t (fér 
deres matracz) a legelső budapesti gyár­
ból 8 írtjával. Minta mindenkor irodámban 
megtekinthető. Biztos helyre részletfize 
tésre is szolgálok a nélkül, hogy kése^ 
delmi kamat felszámitatnék. 

E ladó ház . A esapó-utezai részen egy, a 
legjobb forgalmú helyen egy szilárd anyag­
ból épült ház, mely áll egy bolt, 4 szoba 
kamara, konyha, tágas pincze és mellék­
épületekkel együtt, kedvező feltételek 
mellett, szabad kézből eladó. — Értekez 
hetni irodámban. (70.) 

Gazdá lkodásba . Egy jóravaló fiatal, nős, 
polgár ember, egyszerűbb gazdálkodásba 
mint i spán , bé r é sgazda — ajánlkozik, 

Üri l a k á s . Hatvan-utczán 7 szoba előszo­
bával, hozzátartozókkal együtt kiadó. (72)j 

K iadó nya ra ló . A nyíregyházi Sóstóhoz 
vezető útszélen egy nyaraló : 3 szoba, 
hozzátartozókkal, parkkal körülvéve, vagy 
beteges üdülő egyéneknek vagy sőrcsar-, 
uoknak is kiadó. — értekezhetni irodám 
ban. (70.) 

K e r e s t e t i k két nyiks szöllö a homok-,; 
tóczós- vagy uj-kertben — megvételre, 

(130.) 
10.000 lakossal biró intelligens városban jó 

forgalmú czukrász-űzlet eladó családi kö 
rfilmények miatt. Hol? Megmondja i 
kiadó-hivatal. 

Egy uj szerkezetű t r & d á s z - f e g y v e r ' 
(Chokbore) vadászszerelvényekkel együtt 
eladó. 

S z é n a 5—600 m. m. T.-Igaron eladó. Bő 
vebb felvilágosítást irodámban. 202. 

JEgy kitűnő bizonyítványokkal ellátott moz-| 
donyvezető vasúti vagy magán vállalatok­
nál hasonnemü állást keres. 204. 

Majorsági főid. 2 köböl 152 D öl épülé-, 
tekkel, szőllő- és gyümölcsfákkal együtt 
c l a d ő - (96.) 

Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s eg^Uy közleményt 26 kr 
előleges lefizetés mellett, felvess és közzétfisz 

D e b r e c e n , „ F r o h n e r " szá l loda és Dr . T ihany i pa lo ta"mel le i t 2083. sz, a. 
ezelőtt D r . Sárossy-féle ház . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

KunzJézsefé/Taim 
Budapest, Debreczen, K-Yárad. 

Kiházasitási kelengye 
teljes kiállítássá], 

Vászon, kész fehérnemű, divat és 
rövidáru raktár. 

Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
ágy- és asztalterítő, paplan és 

m a i r á e z legnagyobb választékban igen 
jutányos szabott árak mellett. 

L y n o l & U i n (parafaszőuyeg) bizományi 
raktár, eredeti gyári árakon. 

(16.) 14—52. 

• • • • • • • • • • • • • • • • » » » » » * * * + + * * + + + + » * 4 

u> Vetni valé 
aranka mentes luezerna, 

répa, muhar, zab és 
rozsnok magvakat, 

továbbá : 
v e r e s b é l t l 

narancsot. 
F e s t é k , firnis£t és l a k k o k a t 

ajánl 

füszerkereskedése. 
F ö ű z l e t e m e t f. év á p r i l hó v ó g é a 
áthelyezem kis-piacz (Rózsa tér Í2. szám) 

S t a h l G é z a ur házába. 
(85.) 5 - 1 5 . 

xxxxxxxxxririirxxxxxxicgxxxxYxrxx: 

A M. K Á L L A M V A S U T A K G É P G Y Á R A 
legújabb szerkezetű, a gyakorlatban legjobbaknak bizonyult felülroulkatlan kitünőségü, f a - , s x é l i -

és s z a l m a f ü i t é s r e b e r e n d e z e t t 
• f l T O - , 8 - ó s l O l ó e r e j i i l o o o r r a o * > I 3 j a i t * ^ M 

nagy tűzszekrénynyel, szab. szikrafogóval, valamint 
a hazai viszonyokhoz alkalmazott és számtalan 

versenyen eddigelé legyőzhetlen maradt. 
48, 54 és 60 láb széles v a s k e r e t ü 

g ő z c s é p l ő g é p e i t 
szabad, meghosszabbított rázóasztallal és sajátos 
szerkezetű szabad, nagy törekfarostával, mely 
rendkívüli előnyöket nyújtó újításokkal Immás* 
Jfeözel B0O© d a r a b i i i í i k ö d i b az ország­

ban a legfényesebb sikerrel; úgyszintén a l o c o m o b i l l i á t s ó f u t ó k e r e k é n l i ö n y n y e n 
é s k é n y e l m e s e n a l k a l m a z h a t ó , i i | t a l á l m á n y u 

g t i b o r - f é l e s z a b a d a l m a z o t t k ö r f ű r é s z e i t , melyek egyszerűség és czélszerüség 
tekintetében az eddigi szerkezeteket í i t e s s z e f e l ü l m u l j á l i Továbbá a legcsekélyebb vonóerőt 

igénylő, leggyorsabban dolgozó és mégis legbiztosabb kötést végző 
M a s ^ e y TorOl i tO k é v e k ö t ő a r a t ó g é p e i t , mely a múlt évi párisi világkiállítás alkal­
mával Koisielben rendezett nemzetközi versenyen a világ leghíresebb készítményeivel síkra szállva a 

ifgp0" „ G r a n d O l b j e t D ' A r t " "&& 
nyerte ; a z e g y e t l e n k i t ü n t e t é s ^ msly egy önálló üzemképes és árúba bocsátható kévekötő 
aratógépet érhet; v é g ü l a l e g k i t ű n ő b b g y á r t m á n y u Sí, íVi , 3 é s 4 l ó e r e j ü 
gőzesép lőg-a i rn i t i i . i ' á i t és legszolidabb szerkezetű j ; » r g á n y o s c s é p l ő k é s z l e t e i t , 

valamint mindennemű mezőgazdasági gépeit ajánlja kedvező fizetési feltételek mellett 
T?T?Xn?"P TVTTT7T H Q a m- **• á l l a m v a s u t a k g -épg 'yá ra v e z é r ü s y n ö k e , 
J? í i J l J i l í J U l K L U b B U D A P E S T . tillAl-tö 9 5 . . K ö z t e l e l t . 

ggÜP Á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e . "^MB (84.) 3 — 6. 

PACKELT JÁ 
mag és virágkereskedésében 

D e b r e c z e n 
k i s t e m p l o m b a z á r épü le t ében k a p h a t ó k : 
T o x T Q o r ? ! i i l o n T r p o • legbiztosabb vetemény magYak u. m. takarmány répát, 
LőiMÓibLi l U C l i y i D . Obrendorfl és Mamnth fümagvak kerti finom és tartós 
gyepnek, konyhakerti és virág magvak, mind kipróbált jó minőségű. 

Továbbá, nyiló cserepes virágok és kertek kiflltetéséhez mindennemű virágok nagy 
mennyiségben éVolcsó árban. Mindenféle 

esobrolk és komorult. 
ízlésesen készülnek, pontos kiszolgáltatás mellett. 
"FAI\7 í}" i l£ l l * k e r t e k rendezését és kiültetését, nagyban és kicsinyben, szolid árak 

Felhívom a nagy érdemű közönség figyelmét kertészeti telepen tömeges megtekintése 
végett, mely az „István" gőzmalom kertjében van, hol nagy készletben több mint 

h á r o m ezez d a r a b n e m e s rózsá im legszebb-fajokban, 
készen eladásra vannak. 

Teljes tisztelettel 

Ajánlom a t. gazda közönségnek az általam már régebben feltalált s jelen­
leg pedig újból átalakított, a vonóerő könnyüségére és munkaképességére bármely 
fajú ekékkel is szemben megfelelő k é t h a r á ^ d á s e k é i m e t , ugyszinte 
mintám után készitett e g y e s e k é i m e t 3 - a s és 4 - e s s z á m m a l és több fajú 
rendszeresen felosztott v a s b o r o n á k a t , e k e t a l i g á k a t és r ö g t ö r ő f o g a s 
vagy fognélktili h e n g e r e k e t ; elvállalok bármily fajú két és régi hárombarázdás 
ekék átalakítását egy évi jótállás, a legjutányosabb árszámitás és kedvező feltéte­
lek mellett. 

Ajánlom továbbá Kismesttr-utcza 1134-dik számú saját házamnál a mai 
kornak teljesen megfelelően berendezett k o v á c s - és k e r é k g y á r t ó - ü z l e t e ­
m e t , melyben minden, a gazdasághoz szükséges eszközöket a legjutányosabb ár 
számítás mellett végzek. 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek, 
Becses megrendeléseket várva 

teljes tisztelettel 

ÚJVÁRI GYÖRCT 
(102) 4—10 kovács- és kerékgyártó/mester, Kismester-nteza 1134. sz. 

KI 
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au „KEGYEMET 
TEMETKEZÉSI INTÉZET 

M i k l ő s - u t c z a s a r k á n , a m e g y e h á z z a l s z e m b e n . 

Azon nagymérvű kegyes pártfogás és támogatás, melyben engem a nagy­
érdemű gyászoló közönség szíves volt huzamos időn át folytonosan részesíteni, 
valamint előnyös üzleti összeköttetéseimnél fogva oly helyzetbe jutottam, hogy a 
gyászoló feleknek ugy a legszegényebb, mint a legnagyobb igényeihez mérten a 
temetésekhez szükséges czikkeket rendkívül leszállított árban szolgálhatom. 

Hogy erről a nagyérdemű közönséget meggyőzzem, bátor vagyok az 
általam felállított különböző osztályú temetések árairól szóló és minden nagyságú 
temetést részletesen kitüntető árakról összeállított árjegyzéket tiszteletteljesen 
bemutatni és pedig : 
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Tájékozásul bátor vagyok a nagyérdemű közönség figyelmét még a 
következőkre tisztelettel felhívni. 

A nagyérdemű közönség bizonyára többször volt szemtanuja olyan ese­
teknek, a midőn embertársaink nem önhibájuk, hanem a sors mostoha végzete 
folytán jutottak nyomorba s mindenkitől elhagyatva, haláluk után senki által nem 
kisérve, talyigán hurczoltattak ki. 

Hogy ily eseteknek eleje vétessék, felállítottam egy temetési osztályt, 
a mely például a fentjelzett O. sorozat X-dik osztálya szerint egy felnőtt egyén 
eltakarítását 

egy 2 lovas-kocsival együtt 4 frt 35 krbaii 
tünteti ki, mely osztályhoz egy koporsó, párna, ruha, sírásás és 4 deák vagy más 
felekezetknél a legegyszerűbb szertartás beleértendő, megjegyzendő azonban, 
miszerint a X-dik osztályú temetések bármely sorozatának kiszolgálásai minden 
egyes alkalomkor csakis egy, a hatóság vagy bármely testület által kiállított 
szegénységi bizonyítvány alapján eszközlöm. 

De kiterjedt figyelmem oly embertársaimra is, kik anyagi helyzetüknél 
fogva költségesebb temetést nem rendelhetnek meg, ezek részére a I X - d i k osztályt 
állitottam fel, mely az O. sorozat szerint egy felnőtt egyén részére csak 

8 aszkocsivai 
Továbbá vagyok bátor a nagyérdemű közönséget azon körülmény figye-

' lembe vételére is felkérni, miszerint minden költségeseab temetéseknél és egy 
bizonyos összegig rugó vásárlásoknál a gyászkocsit ingyen szolgálom ki és pedig 
oly formán, hogy 

a VIII-dik osztálynál már 10 forintig, 

a 
az 
a 

15 
20 
30 
40 
50 forintig terjedő vásárlásnál 

VII-dik 
Vl-dik 
V-dik 

IV-dik 
a III-dik 

lesz a ké t - fogatu gyászkocs i ingyen előállítva. 
Megemlíteni kívánom, miszerint a IX-dik osztálytól lefelé a IV-ig minden 

osztályhoz egy koporsó, szemfedél, lepedő, páraa, ruha, harisnya, sapka vagy fejdísz 
lesz kiszolgálva, melyhez még az osztálynak megfelelő szobadíszitések is beleértendők. 

A I I I -d ik osztályhoz a fentemiitetteken kivül még 100 g y á s z l a p és egy 
kü l ső koporsó lesz kiszolgáltatva, a mennyiben a III-dik osztályhoz már vagy 
egy érez vagy bármilyen színű bá r sony vagy atlaszszai bevont koporsó t 
szolgálok ki. 

Ezen osztályokon kivül még egy II-dik és I-ső, valamint egész díszteme­
tések is eszközöltetnek, melyeket azonban terjedelmes körülírás és nagyobb költség 
kímélés tekintetéből kénytelen vagyok e helyen kihagyni, azonban kárki, a nyomta­
tott és minden egyes osztályhoz tartozó szobadíszitést és ravatalozást határozottan 
kittintető rajzokat üzletemben, bármely perezben megtekintheti. 

Á midőn a nagyérdemű közönségnek irányomban tanúsított eddigi 
figyelmét megköszönöm, vagyok bátor azon alázatos kérelemmel a nagyérdemű 
közönséghez fordulni, miszerint becses bizalmába továbbra is megtartani ke-

Kiváló tisztelettel 

(57.) 8—10. FISCHER JÁNOS. 



SEBRECZEN-NAGYViRADI ÉRTESÍTŐ. 

HDD W TtSfc 
A . K L Ö Z E i L O Ő 

IZRAELITA 

Ifi IIIIPIIH: 
ÜVEG-, PORCZELLÁN-, 

ZOMANCZOZOTT 
VASEDÉNYEKET 

és mindenféle 

EVŐESZKÖZÖKET 
ajánl 

i 
előbb 

Kuhinka I s t v á n K. DEBRECZENBEN. 
(112.) 5—52. 

$q Friss osirak épes 

w 
11 magyar és franezia luczerna?g|l 
M steier lóhere, bükköny 
pq és más mindennemű 

gazdasági magvakat 
és mindenféle friss töltésű 

| ÁSVÁNYVIZEKET || 
jutányos árért ajánl 

DEBREOTBEi 

m T i i x x r •xxxxxxxx. 
Kőszén kátrányt 

legjobb minőségben 

zsindely és deszkatetők 
behúzására, 

mely által azok tartósága kétszerte hosz-
szabb, továbbá czulápok, melyek a földbe 
ásatnak, kerítések és gazdasági eszközök 
befestésére, hordókban á 50 egész 200 
kiló snlytartalommal; továbbá saját gyárt­
mányú KOAKSOT (pirszén) kovácsok és 
lakatosok részére, ajánlja jutányos ár 
mellett 

a l é g s z e s z g y á r i g a z g a t ó s á g a 

(134.) 2 — 10. 

• • . • • • • • • • • ^ • • • • ^ • • • ^ • • « * * 
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Mdllngl Czipögyar 
D e b r e o z e n 

W a g y v á r a d i i t c z a $ 1 3 © . 
Dúsan fölszerelt raktár 

férfi-, női-, fin-, és leány ezipőkböl 
továbbá 

báli-, sétány-, menyasszonyi-, házi-, és 
tarnaczipők, 

1W-, lovagló-, YaiB- és itaÉÉiátat 
A legolcsóbb gyári szabott á r ak minden egyes 

pár ta lpára be van vésve. 

Elv: jó és olcsó. 
4—15. (103.) 

I I I T I I I I X X L J L I X K X I I I I I X T T T T T T T T T T 

(17.) 1 4 — 5 2 . 

IRÁNYI BÉLA 
i 
D E B R E Ö Z E N , 

N a g y v á r a d - u t c z a 2227. s z á m . 
A n. é. gazdaközönség b. figyelmébe 

ajánlja, mint egyedül valódi 

„HÜNGAKIA-DRILL" 
többszörös aranyéremmel kitüntetett Kühne 
E.-féle so rhave tö g é p e i t ; úgyszintén szór-
vavető gépeket, Laeke-féle szabadalmazott 
és más fajta bo ronáka t , „ L á b a s s y ^ - f é l e 
k é t b a r á z d á s u e k é k e t , valamint több 
másfajta ugy Ch ib i cz és S a c k r e n d s z e r ü 
általános a c z é l e k é k e t jutányos gyári áron 
alul. „ V i k t ó r i a * JLeszih szabadalmazott 
zajtalan működésű r o s t á k a t , mely aBacker 
rostákat minden tekintetben felülmúlják. To­
vábbá : nagy raktárt tartok m é l y r o v a t -
k á j u a c z é l d o b s i n é k b ő l , c s ö v e k , 
f e c s k e n d ő k , s z i v a t t y ú k , r o s t é i y o k 
és más g é p r é s z e k e t a l e g j u t á n y o -
s a b b á r a k mellett. 

Mindenféle g é p e k , k a z á n és e s z t e r ­
g á l y o s m u n k á k felvállaltatnak, szakszerű 
kivitel, felelősség és jutányosán számitva. 

Teljes tisztelettel : j 

(9i.) s-e. IRÁNYI BÉLA. | 

I IZRAELITÁK F1GTELME 
kik a P e s a c h - ü s m e p r e s z é p és o l c s ó 
p á s z k á t óhajtanak venni, kérem közvetlen 
hozzám fordulni. 

Pontos és lelkiismeretes kiszolgáltatást 
| biztosítva, kérem tisztelt hitsorsosaim kegyes 
pártfogását. 

Özv. Schwarz Áronná 
l a k á s a S z é c k e n y i - u t o z a 1 7 9 9 . 

(136.) 1—1. 

Eladó oemesi biríá. 
A margittai vasúti állomástól l és l/4-ed 

órai távolságra eső - egy három szoba, konyha 
és kamarából álló lakó ház, istálló, kocsiszín, 
góré, sertésóllal ellátott beltelekhez tartozó 
tagbírtok örök áron eladó; — ez áll : szántó­
föld, kaszálló, erdő, legelő s gyümölcsből. 

Értekezhetni az eladóval Debreczcuben 
Kis-Csapó-utcza 794. sz. a. 

Közvetítők kizáratnak. 
(137.) 1 — 2. 

PAJER JÓZSEF 
ÜVEG, PORCZBLLÁN LÁMPA és KONYHA BERENDEZÉSI \ 

NAGY RAKTÁRA DEBEECZENBEN. 
Anya ü z l e t ; Piacz-utcza , S tencz inger -ház . F i ó k - ü z l e t : Föp iacz Pércs i - sor 

Tan szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy 
az összes raktáron levő pár 100 darab álló- és föggő-lámpámat Ditmar-égőkkel 
ellátva, gyári áron árulom k i 

noa be ndo be r?&& bű HDÖ bo 
Tisztán kezelt h ú s v é t i k ó s e r e d é n y e k e t lehető olcsó árért szolgalom-
Ajánlóm továbbá gazdagon berendezett raktáromat, úgymint: é t - , t e a - , 

k á v é - , m o c c a - , m o s d ó - és ü v e g - k é s z l e t e i m e t franezia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron, 

B e r n d o r f i e v ő e s z k ö z ö k e t , d í s z t á r g y a k a t , ugy k h i n a - e z ü s t 
mint a l p a k á b a n árjegyzék szerint, továbbá: c s o n t - és f a n y e l ű a s z t a l i és 
d e s s e r t - k é s e k e t , m o s d ó - a s z t a l o k a t mtnden kivitelben. 

Szoba díszítéshez nagyválasztékban szolgálhatok m a j o l i k a - és t e r a -
k o t t a - v á z á k a t , és k o r s ó k a t , ugyszinte f a l d í s z e k e t és s z o b r o k a t min­
den nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolika-gyár szép kivitelű árok bizo­
mányi raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva, — Konyha berende­
zéshez minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

Udvarok és kertek díszítéséhez fehér és színes 

Kerti szélmentes lámpák gyári raktára. 
Vidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a legnagyobb gond fordittatik, az úton tör­
ténendő kárt magamra vállalom. — A nagyérdemű közönség szíves bizalmát kérve 

maradok kiváló tisztelettel 
(20. ) 1 7 — 5 2 . PAJER JÓZSEF. 

» A N K Ó MIHÁLY 
ajánlja újonnan berendezett 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÉT, 
C z e g l é d - u t o z a , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t e m e t é s e k r e n d e z é s é t , a legnagyobb csínnal kiállítva ugy 
he lyben , mint v idéken . 

H n l l a s z á l l i t á s érezkoporsóban, légmentesen elzárva; minden irányban, 
—• vasúton árszabás szerint. 

H a l o t t a s - k o c s i i m a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
É r c z - m ü v i r á g k o s z o r ú k a t szalag-irással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért 

olcsó árért. 
Teljes tisztelettel 

2 )2-6o DANKÓ MIHÁLY. 

I? 

Egyszeri kísérlet mindenkit meggyőz, a 

v a l ó d i j e l e s h a t á s á r ó l minden rovar ellen, 
mert mint semmi más szer, hasonlíthatatlan erővel és gyorsasággal, a legutolsó 

nyomig mindenféle férget elpusztít, 
A Z a c h e r l i n t n e m s z a b a d a k ö z ö n s é g e s r o v a r p o r r a l fe lcse-
r é l n i , m e r t a Z a c h e r l i n e g y v a l ó d i k ü l ö n l e g e s s é g , mely sehol 
m á s u t t n i n c s e n , m i n t a Z a c h e r l i n J . n e v é v e l e l l á t o t t l e p e ­

c s é t e l t ü v e g e k b e n . 
A k i t e h á t Zacher l in t k é r és dobozban vagy p a p í r b a n p o r t k a p he ­

lyet te , b iz tos lehet , hogy m e g v a n csalva . 
la lo t i f l %aclie*linit l e l t e t J k a p n i l>€>3ba*ce2eií!>eii : 

Bornyász József, Kohn Henrik, 
Beutsck Albert, Leidenfrost Ármin, 
Ganovszky Lajos, Rickl József Zelmos, 
Gaszner Károly, Szabó Zsigmond, 
Huszár Károly, Tóth Béla, 
Kovács Mihály, Pozsgai Antal, 
Kohn Testvérek, André Gyula 

Berettyó-Újfaluban : Bottyán Gábor, ifj. Weiszberger Ignáez 
Er-Mihályfalván : Pollák Móriez, Grósz Hermán. 
Hajdu-Böszörményben : Gemeinbeck József. 
Ilajdu-Jíánáson: Sehlaehta János. 
Hajdu-Szoboszlón : Korner Béla uraknál . 

Geréby Fülöp, 
Csanak József, 
Havas József, 
Szentkirályi Tivadar, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos, 
Bömök Béla, 

(119.) 2 -

Dekeczen, 1891. Nyomatott & város könyvnyomdájában. — 417. BZ. 


